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      Vanwaar dit boekje?

    


    
      Dit boekje vindt zijn oorsprong in ergernis en verzameldrift. Ik kocht eens een Engelstalige paperback over gebarentaal en leerde daaruit hoe de Zoeloe zijn wantrouwen toont, hoe de Siciliaan waarschuwt voor ‘het boze oog’, waarom de Noordamerikaanse haar tong uitsteekt... honderden gebaren van overal, behalve Nederland. [The International Dictionary of Sign Language, a study of human behaviour, by Theodore Brun, Wolfe Publishing Ltd, 10 Earlham Street, London WC 2, England.] Ook in andere boeken over dit onderwerp scheen ons land niets te beduiden op gebaargebied. (België trouwens ook niet, maar dit terzijde.) Ik vroeg me geërgerd af: hebben wij dan niets eigens? Zal een Berber begrijpen dat ik op ‘fietsen’ doel als ik met mijn handen de wenteling van pedalen imiteer? Zet een Bulgaar zijn hoed af als ik tijdens het Wilhelmus vermanend met de vlakke hand op mijn schedel sla? Tenslotte was ik het eens met mezelf: het Nederlandse volk heeft, als ieder volk, een eigen gebarentaal, en het leek me de moeite waard om daar samen met tekenaar Pat Andrea iets van te signaleren via onze rubriek in het weekblad De Tijd. Van het ene gebaar kwam het andere, zo ontwaakte de verzameldrift, zo groeide de collectie, zo kwam de uitgever op het idee om die vast te leggen - en vandaar dit boekje.

      

      De geluidloze taal der Nederlanders

      

      Het spel der bewegingen is zo uitgebreid dat de ‘student’ beter een keus kan maken. Andrea en ik hebben ons beperkt tot de opzettelijke gebaren, waarmee Nederlanders communiceren wanneer de spreekafstand te groot is, wanneer er glas tussen hen zit, wanneer geheimhouding gewenst is en wanneer men te lui is om te praten. Of: wanneer het gebaar meer indruk maakt dan het woord, als bedreiging, waarschuwing, bespotting, grap of bevel. Een lange neus maken, iemand zwijgend de deur wijzen...

      Behoudens grensgevallen hebben we de onbewuste gebaren niet behandeld. Wat we ook buiten beschouwing gelaten hebben is het geluidloos jargon, de gebarentaal die bij beroepen hoort. Dat komt later.

      Voorlopig blijven Andrea en ik streven naar de totale registratie van algemeen geldende en door iedere Nederlander begrepen gebaren. Dat u met veel van die gebaren ook in het buitenland terecht kunt, spreekt vanzelf! Het eerste gebaar dat we optekenden, de geldtellende beweging van duim en wijsvinger, leek ons erg Nederlands, blijkt echter door vele volkeren der aarde onmiddellijk te worden verstaan. Daar overlapt de ene gebarentaal de andere. Anderzijds worden veel Nederlandse gebaren elders heel anders uitgelegd, of bestaan daar gewoon niet. Het blijft boeiend!

      

      Is dit nog maar het begin?

      

      Telkens weer zijn we verbaasd. Dan blijkt dat er nóg een gebaar is, en nóg één. Als we de Nederlandse gebarentaal in gezelschap ter sprake brengen, ontstaat er vaak een leuk soort opwinding: ‘Hebben jullie die al?’ - en weldra is het spel in volle gang. Probeert u het zelf maar eens, met dit boekje als vertrekpunt. Extra spannend wordt het als er cinefielen en globetrotters in de kring zijn, die ongewild verwarring stichten met gebaren uit Franse films en exotische landen. Pat Andrea geeft u hier een voorbeeld: het Argentijnse gebaar voor ‘de mazzel’.

      Is ook typisch een gebaarvorm die de Nederlander niet ligt. Te moeilijk: doe het maar eens.
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      Mogelijk dat het boekje naast amusant ook nuttig is. Kijk eens wat u ermee doen kunt in verband met toespraken, kleinkunst, toneel, film, en niet te vergeten muzische vorming op de scholen. Wie weet!

      Mede namens Pat Andrea wens ik u veel plezier met het Nederlands Gebarenboekje - en mocht u suggesties hebben ter verbetering of aanvulling, laat niets u dan weerhouden om die op te sturen aan de uitgever.

    


    
      HERMAN PIETER DE BOER

      Swolgen, voorjaar 1979
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      Wat een schrik!

    


    
      Een bij uitstek vrouwelijk gebaar: ogen ten hemel, hand aan de borst geslagen. Dit symboliseert het zoeken naar redding van boven en het tot bedaren brengen van het bonkend hart. Hierboven ziet u de spontane versie uitgebeeld, waarbij men zucht, soms naar binnen. Uit deze onbewuste handeling is het opzettelijk gebaar voortgekomen waarmee men grapsgewijs te kennen geeft: wat een schrik Als zodanig wordt het gebaar ook gebruikt door mannen, en is het een standaard-hulpmiddel in komische sketches. Daar het gebaar alles te maken heeft met Geloof & Natuur, zal het ook buiten de landsgrenzen wel begrepen worden. Als u duidelijkheid nastreeft, moet u de hand snél op het hart slaan, de ogen metéén ten hemel.
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      Sliep-uit, sliep-uit!

    


    
      De wijsvingers worden over elkaar gestreken, links en rechts beurtelings boven, ongeveer zoals de slager zijn mes wet. Men kan ook alleen de rechterwijsvinger op de linker slijpen.

      Dit ‘sliepen’ is vooral gebruikelijk bij de jeugd, wordt zonder verbale toevoegingen goed begrepen, gaat echter toch vaak gepaard met op pesterige toon gescandeerde of gezongen regeltjes, bijvoorbeeld ‘Sliep, sliep, dat krijg je niet!’ als iets de ander z’n neus voorbij gaat, en ‘Sliep-uit, sliep-uit, alle kinderen lachen je uit!’ als de ander zich, heeft laten foppen of iets niet durft.


    


  


  
    
      [image: hpdb10b]


    


    
      Het zit me tot hier

    


    
      De grens van het geduld is bereikt. Men baalt. Men heeft er schoon genoeg van. Men heft het hoofd recht en brengt de hand plat onder de kin, daarmee symboliserend: het zit me tot hier, nog even en ik moet ervan braken.

      Dit misselijkheids-element wordt soms verhevigd, en wel als volgt: men heft het hoofd iets achterover, zet de hand tegen de strot, opent de mond en laat de tong eruit hangen: wlóh!

      Er zijn variaties in de handhoogte. Men ziet ook wel hand vlak onder de mond, of opstijgend naar de neus, bijna tot de ogen. Kijk maar eens rond. En hoe doet u het zelf? Meteen proberen.
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      Grote Pils

    


    
      Temeer daar deze caféklant een leeg bierglas op zijn tafeltje heeft, zal de kellner of kellnerin prompt snappen waar het om te doen is: wéér zo’n grote pils. Er is ook nog een super-uitvoering van dit gebaar, verzoek om reuzenpils: rechterarm steunt met elleboog in linkerhandpalm, rechterhand wijst in hoek van 90 graden naar binnen. Doe dit even.
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      Hoepel op, laat me met rust

    


    
      Dames, hebt u er ook wel eens zo doodongelukkig bijgelegen? Niet meer bij machte tot spreken is deze jonge vrouw, ze wil ook niet weten van troost of glaasjes water, en dat maakt ze doeltreffend duidelijk met het bedekken van haar ogen en die wanhopig waaiende hand: weg, weg, weg!

      Mogelijkerwijs is ze onheus bejegend op de party, misschien ook heeft ze bessenjenever, rum-cola en pikeurtje door elkaar gedronken en is ze nu doodmisselijk en/of barst ze van de koppijn. Aan die heer zie je, al is zijn hoofd onzichtbaar, zijn aarzeling: moet hij haar hand pakken en zacht op haar inpraten, wellicht vaderlijk een hand op haar kapsel leggen? Ga nou maar weg, man, en zet de muziek wat zachter, en zeg (zó dat ze het nèt kan horen) lieve, bezorgde dingen over haar tegen de andere gasten...
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      Mag ik meerijden?

    


    
      ‘Op de duim’ reizen! Liften! Op het moment dat dit geschreven wordt, is het meer en vogue om een stuk karton met tekst op te houden: A’DAM, GRONINGEN, VENLO, RICHTING DEN BOSCH. Ook wordt er wel op en neer bewogen met een open hand, een soort stopgebaar. De klassieke lifter echter beweegt zijn duim in de richting van het reisdoel, daarbij de automobilist uitnodigend aanziend, misschien wel met de belofte in zijn blik van: ik ben prima gezelschap.

      U hebt natuurlijk meteen ontdekt dat deze Nederlander in Engeland of een ander gebied met linksrijdend verkeer vertoeft!

      U weet dat er ook antwoorden in gebarentaal bestaan? Als de automobilist met zijn vinger naar beneden wijst, betekent dat: ik moet hier vlakbij zijn, ik ga niet verder. Als hij zijn hand plat tegen de voorruit drukt: ik zit al vol.

      Met een ‘lange neus’ antwoorden, chauffeur, is lelijk.
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      Tof!

    


    
      U zult het misschien nauwelijks kunnen geloven, maar dit is een gebaar dat al bekendheid genoot in Shakespeare z’n Engeland. De gebarentabel in John Bulwer’s eeuwenoude werk Chironomia brengt het onder de titel ‘Approbe’, wat Latijn is voor ‘Heel goed’...

      Volgens de auteurs van dit boekje kwam het duim-op gebaar hier pas na 1945 in zwang, met de bevrijding door anglo-amerikaanse troepen. Met twee duimen omhoog versterkt men de betekenis.

      Groot ontzag voor geleverde prestatie kan men uitdrukken r door met zorgelijke grimas een duim naar voren te duwen. Het hoofd trekt daarbij vanzelf iets scheef, probeer maar!
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      Blut!

    


    
      Voor dit gebaar moet u beslist een broek aanhebben. Keer de lege zakken binnenstebuiten als het op betalen aankomt, of bij geopperde uitgaansplannen: de cente binne op, man, ik bin blut. Wacht, het kan ook met een colbertje!
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      Gaarne deel ik de eer

    


    
      De artieste is bejubeld en in de bloemen gezet, nu zwenkt haar hand royaal in de richting van haar begeleider, een heer aan de vleugel misschien: ik deel de eer met hem, mag ik ook voor hem een hartelijk applaus? De pianist komt blij-stralend, enigszins kuchend overeind...
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      Slimpie-slimpie

    


    
      Trek het onderste ooglid met één vinger naar beneden. Dit betekent ontzettend veel, bijna te veel om op te noemen. De belangrijkste betekenis echter is: ik ben slim. Andere duidingen: dat heb ik weer goed bekeken, hè? En: ja, ik kijk wel link uit.

      Voorafgegaan door een stiekeme vingerwijzing naar bepaald persoon kan het ooglid-gebaar betekenen: kijk uit voor die gozer! Dit laatste, met onbetrouwbaarheids-factor, is verwant aan de Zuiditaliaanse opvatting. In die contreien wil het omlaag getrokken ooglid namelijk zeggen: jij bent een oplichter! Pas daar dus op; als u een vuiltje in uw oog hebt, begeef u in grot of achter boom ter verwijdering.
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      Borreltje

    


    
      Zo kunt u een borreltje bestellen in een café waar het bedienend personeel u kent, en wéét of u jonge dan wel oude klare gebruikt of zelfs een jonge angst’ (jonge jenever met angostura-elixer). Met dit gebaar komt het óók goed wanneer u in onbekende horeca-omgeving bent, maar al een ‘binnenkomertje’ op hebt; men snapt dan dat u wéér oudje of wéér jonkie wilt. Als de relatie tussen klant en kroeg zich verdiept heeft, misschien omdat u een eeuwenoude stamgast bent, kunt u volstaan met het optrekken van uw wenkbrauwen, terwijl u de kellner(in) aanziet, plus een vingerwenk naar uw glaasje. Nog een subtiele mogelijkheid is: blik naar kellner(in), blik doen dalen naar glaasje, blik weer naar voornoemde. Bestelgebaren worden ook begrepen door kastelein, herbergier, bartender, steward en stewardess, en in de privé-sfeer door dienstmakker, boezemvriendin; vul zelf aan.
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      Kijk daar!

    


    
      Naderbij wenken en wijzen in één: vlug, kom, daar gebeurt wat, daar gaat hij, daar loopt ze! Zoals bij haast alle gebaren, telt de uitdrukking op het gezicht belangrijk mee. Hier vervangen de wijd geopende, dramatische ogen een uitroep.

      Het geheven rechterbeen wijst erop, dat deze vrouw, als u even geduld hebt, zal opspringen.
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      Is jood

    


    
      In de lucht een grote kromme neus tekenen die de eigen neus waanzinnig overtroeft - een manier om geluidloos aan te duiden dat er sprake is van een joods persoon. Maar waarom voor deze afbeelding een neger gekozen!? Bedoelingen? Huichelachtige crypto-techniek? Nee, nee! De getekende gebarenmaker is een Hagenaar die als amateurspeler de rol van zoeloe vervult - of kaffer, nou ja, basta.
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      Kwek-kwek

    


    
      Met de vingers snelle snavelbewegingen maken. Dat betekent: wat praat jij (zij, hij) weer veel! Of: jij (zij, hij) ratelt maar door!

      Weet u: dit is nu eens een gebaar dat heel goed zonder speciale gelaatsuitdrukking kan, ja, van bijna dodelijke doeltreffendheid is als men er blank (spreek uit op z’n Engels) bij blijft kijken. Nietszeggend en emotieloos, als het ware. Men kan het gelaat zelfs afwenden! Zich onder de dekens verschuilen! Alléén de snavelende hand: vreselijk.

      Als u kwek-kwek goedmoedig , bedoelt, moet u er schalks bij kijken.
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      Hap-hap

    


    
      Met een vinger in de geopende mond wijzen: etenstijd, kom je? Of: hé, er valt hier wat te bikken! Of: hebbu wat te kane? Er zijn veel toepasselijke woorden bij te verzinnen, het hangt weer eens helemaal af van de gelaatsexpressie.

      Een variant is: dichtgeklapte hand (geen vuist; nagels blijven zichtbaar) met opstekende duim; dit geheel vanuit de pols naar de mond bewegen. Heeft iets van: met scheppen naar binnen; hooischuur vullen.

      Nog een variant is: lepelende bewegingen maken naar de mond. Boers?
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      Van het handje

    


    
      Met de ene hand op de bovenkant van andere hand of pols kloppen. Men signaleert hiermee dat zeker iemand homofiel is. In Utrecht vernamen we dat daar in zo’n geval ook wel een oorlel gemanipuleerd wordt met de wijsvinger. Misschien overgenomen van buitenlanders rondom de Dom? Volgens ons is dit gevinger niet Nederlands, maar Italiaans. Wist u overigens dat het woord Utrechtenaar niet alleen ‘inwoner van Utrecht’ betekent, maar ook ‘homoseksueel’? Zie Van Dale, Groot Woordenboek der Nederlandse Taal.

      Maar waar gaat dit heen! We doen hier toch de geluidloze taal? Dus tot slot: u kunt ook een verwijfd wegwuivend handgebaar maken - en dan moet u maar zien wat ervan komt.



    

  


  
    
      [image: hpdb22]

      

    


    
      Duimapplaus

    


    
      Als u iemand niet geestig vindt, als u een mop, sketch, kwinkslag, rijmsel, lied of toneelstuk niet waardeert, dan kunt u uiting geven aan uw misnoegen door niet in uw handen te klappen. Koddiger echter, in vele gevallen ook krenkender, is: u applaudisseert overduidelijk, tevens onhoorbaar met uw nagels: o, wat was het gering, wat u daar ten beste gaf; méér bijval kan ik, niet opbrengen.

      U kunt ook abrupt opstaan en weglopen. U kunt ook uw ogen sluiten en veinzen dat u in diepe slaap bent. U kunt ook, nu we toch bezig zijn, u kunt óók als een dolle, werkelijk te wild voor woorden, too mad gaan klappen, daarbij op een stoel klimmen, scheel kijken èn hysterisch grijnzen.
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      Duimzuigerij

    


    
      Iets verzinnen, leugens vertellen. Het gebaar is vast al heel oud, want als we even mogen snoepen uit Nederlandsche Spreekwoorden, Spreekwijzen, Uitdrukkingen en Gezegden, naar hun oorsprong en beteekenis verklaard door Dr F.A. Stoett (Thieme, Zutphen), dan lezen we: ‘De gedachte waarop deze uitdrukking (iets uit zijn duim zuigen) berust - en haar voorkomen door het geheele Germaansche gebied wijst op haar hoogen ouderdom - schijnt te zijn dat men zekere onbekende zaken kan te weten komen door aan den duim te zuigen. In dezen gedachtenkring behooren verscheidene sagen, die tot de oudheid der Europeesche volken opklimmen.’



    

  


  
    
      [image: hpdb24]


    


    
      Trots (1)

    


    
      Deze schaatser doet: ik feliciteer mezelf Hoi, ik heb het gewonnen. Wû hebbû dû cûp. Hier sta ik, ik begon te zwemmen in Calais en nu ben ik in Dover, ik ben een held - of heldin, want veelvuldig is het Kanaal bedwongen door vrouwen, prima ingevet.

      Je zou zeggen: het is een sportgebaar van victorie. Maar een van uw auteurs (Andrea of De Boer, naar keuze) heeft het gebaar zien maken door een kantoormeisje dat haar paperclipsbakje omstiet maar het na enig vloerkruipen weer vol had.
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      Trots (2)

    


    
      De man plaatst zijn duimen achter verzinnebeelde bretels en steekt zijn vingers naar voren: goed gedaan, hè?

      We vermoeden dat het gebaar van boerenafkomst is: hooi binnen, moe maar tevreê legt de landman zijn handen ter ruste, aan de galgen van zijn broek. We geven dit vermoeden graag voor een beter.
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      Verd..!

    


    
      Dit houdt het midden tussen zelfkastijding en breincontrole. Stom, helemaal vergeten! Of: waarom heb ik daar nou niet aan gedacht!

      Slag met vlakke hand tegen voorhoofd. Wie deze heel mooi en overtuigend kon brengen was Vittorio de Sica, de Italiaanse filmacteur, en het gebaar zal misschien in zuidelijker streken méér voorkomen dan in het kalme noorden, want het heeft iets theatraals. Maar toch: volgens ons is het bekend in alle Nederlandse gewesten, zelfs in uitmiddelpuntige oorden van ’t, noorden, zoals Hindeloopen.
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      Getikt

    


    
      Wat u op het omslag al zo heerlijk zag uitgebeeld in grafiet, kleurpotlood en aquarelverf (door Pat Andrea, dat spreekt), tonen we u hier nog eens en profil, de meedogenloze voorhoofdtik die zonder meer betekent: jij bent niet goed bij je hoofd. Of, indien tevoren met hoofd of vinger verwezen is naar derde: die is niet goed wijs. Het gebaar wordt vaak, misschien wel tè vaak, gebruikt door automobilisten en roept dan agressie op (zie ook ‘sorry, mijn schuld’ op pagina . 126), slecht voor hart en bloedvaten.

      Reeds voorbijgesnelde autorijder tikt niet tegen voorhoofd maar tegen slaap, het ‘koppie- koppie’-gebaar (36) oneigenlijk gebruikt.
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      Ik zweer het

    


    
      Twee vingers gestrekt omhoog, de andere twee vingers saamgevouwen met de duim: ik zweer het. Te hanteren bij officiële eedsafleggingen, maar ook wel tekstloos als antwoord op iemand z’n vraag of je verhaal wel waar is.

      Zoals u ook mensen moet wantrouwen die altijd maar weer verontwaardigd uitroepen: ‘Ja, als u aan mijn integriteit gaat twijfelen, houdt alles op!’, en zoals u op uw hoede moet zijn voor lui die telkens weer schreeuwen dat ze zo goudeerlijk zijn, zo moet u ook grote argwaan koesteren jegens personen die om de haverklap hun vingers opsteken van heus, ik lieg niet, ik zweer het je.

      Tip: vóór eedsaflegging nagels even schoonmaken.
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      Ben je ’t echt?

    


    
      Het gebaar waarmee men de zon afschermt, wordt ook wel gebruikt als men iemand na zeer lange tijd onverhoeds ontmoet of als men die iemand op een bepaalde plaats niet verwacht had: zie ik het wel goed? Ben je ’t echt?

      Hierboven ziet u een versie met opengesperde ogen die verbazing uitdrukken. Daarnaast bestaat de uitvoering met half toegeknepen ogen, alsof men werkelijk door de zon gehinderd wordt. In het laatste geval is toevoeging van de twijfelglimlach mooi en logisch. Wat een twijfelglimlach is? Probeer maar eens. Juist, ziet u wel! U kunt meer dan u dacht.
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      Knipoog

    


    
      Het woord knipoog is mannelijk, terwijl men toch spreekt van het oog. Wat is de spreektaal toch ingewikkeld - en wat heerlijk daarom dat er ook een geluidloze taal bestaat.

      De knipoog is in Nederland meestal een teken van verstandhouding. Men kan er echter ook de wens tot sjansen of erger mee uitdrukken, en het best komt deze betekenis tot haar recht (ja, u ziet het, betekenis is dan opeens weer vrouwelijk) als de knipogende een vrouw is met zeldzaam lange, valse wimpers. Ach, hoe Fien de la Mar dat deed...

      De knipoog wordt ook wel gebruikt als groet door dezelfden die één vinger van hun autostuur heffen.
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      Eruit!

    


    
      Vooral wanneer men er de ogen dwingend en wijd bij openzet, is een wijzende arm voldoende om medemens of hond te verwijderen. Eruit! Daar is de deur! Hond schijnt dan staart tussen poten te steken. Mens heeft geen staart, maar verdwijnt toch ‘met staart tussen z’n benen’. Ach, kent u het verhaal van de amateurtoneelgezelschapsregisseur die handelingsaanduiding veldwachter komt op, staart naar buiten letterlijk had opgevat?

      Hier volgt een kleine lijst van wezens die u, wat ons betreft, de deur kunt wijzen.

      

      - Gasten die tijdens het beeldige diner, waarvoor u minstens zes uur in de keuken gestaan hebt, die tijdens dat prachtige diner dus gaan zitten ophakken over hoe heerlijk ze tijdens hun vakantie gegeten hebben in een onooglijk Hotel des Voyageurs in de Provence, waar de herbergier zelf de forellen ving in het beekje achter het huis, of hoe onvergetelijk ze hebben zitten schransen in het Finse vissersdorp Paasiikiiviikekkoonen.

      

      - Politieagenten die aan uw tafel in uw huis een formulier gaan zitten invullen, de vragen in onverstaanbaar dialect stellen en bovendien hun pet ophouden.

      

      - Mensen die stinken omdat ze zich niet goed wassen en/of geen deodorant gebruiken.

      

      - Gasten die een reusachtige bouvier meebrengen die hitsig tegen u op gaat staan rijden. Heel erg! Bouvier zelf moet ook de deur gewezen worden, trouwens, hetzelfde geldt voor ieder dier dat lust tracht bot te vieren op menselijk been.

      

      - Mensen die telkens roepen dat ze zo goudeerlijk zijn, dat aan hun integriteit niet getwijfeld mag worden (zie ook 27).

      

      - Mensen die zonder aanwijsbaar ziekzijn te zacht spreken of te hard praten.

      

      - Mensen die ongevraagd en bij herhaling pluisjes of haartjes van uw kleding plukken.

      

      - Leeuw, ontsnapt uit dierentuin of circus



    

  


  
    
      [image: hpdb32]

      

    


    
      Ja zeg, kom nou!

    


    
      Maak het nou! Hou een ander een beetje voor de gek, wil je? De elleboog wordt geheven als op de tekening (wat handig toch, zo’n tekening erbij!). Kinderen bewegen de arm vaak nog extra op en neer. Men hoeft geen afgestudeerd psycholoog te zijn om er afweer in te herkennen.

      Er is een typisch mechanisme verbonden aan deze elleboogbeweging. Doe het eens. Merkt u het? Uw hoofd gaat vanzelf scheef Hallo, nee, wacht - als uw hoofd niet vanzelf scheef gaat, niet tobben, mevrouw, meneer. U hebt geen vreselijke kwaal, u bent gewoon de uitzondering die de regel moet bevestigen.

      We zien daar een vinger: ja, had u een vraag? O, een opmerking. Uh-huh, uh-huh. Juist. Mevrouw heeft gelijk, de opzwaaiende elleboog kan ook symboliseren dat men ‘er niets voor voelt’. Draag die vuilnisbakken zelf maar naar boven. Je denkt toch niet dat ik voor dat zootje onbenul een toespraak ga houden? Ja, ik ga daar ophouen met roken, is het enige lolletje dat ik heb, dan maar een jaartje eerder dood. Ik in me blote kont in die sauna?... ja, je tante.

      Kent u, wat tante aangaat, de uitdrukking in haar geheel? Als volgt: ja, je tante op een houtvlot en ik maar smalfillumme!
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      Ellebogen

    


    
      Met een hand op een geheven elleboog kloppen, daar eventueel misprijzend bij kijken: die heeft het achter z’n ellebogen! Dat betekent: die voert in het geheim lelijke streken uit. Of: is een geniepig persoon, een stiekemerd.

      Waar zou zo’n eigenaardig gebaar toch vandaan komen?



    

  


  
    
      [image: hpdb34]

      

    


    
      Ook dàt nog!

    


    
      Sla de ogen ten hemel met een blik van hulpsmeking, spreid de handen, klaar om het reddend manna op te vangen - ziedaar het gebaar dat u maakt als er iets arriveert (zandstorm, tante Fie) of gebeurt (bedenk zelf leuke voorbeelden) wat er eigenlijk niet meer bij kon, u had al ellende genoeg.

      Ook dàt nog!

      Het staat u vrij om bij dit alles heel diep en van harte te zuchten, of zachtjes te kreunen.
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      Rustig effûh...

    


    
      Tijdens het telefoneren grimmig-bezwerend kijken, daarbij de vrije hand herhaald neerduwen: stil nou, stil nou. Is ook geen doen als de kinderen door de kamer lopen te krijsen, terwijl aan de andere kant van de lijn een deftige en belangrijke relatie iets deftigs en belangrijks uiteenzet. Het gebaar kan ook dienen als geluidloos verzoek om die teringstofzuiger af te zetten of die pokkengrammofoon. Tevens geluiddempend manuaal als u gespannen tracht een televisieprogramma te volgen.
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      Koppie Koppie

    


    
      Met een wijsvinger tegen de slaap tikken betekent in ons land dat de gebaarmaker of iemand waarop deze doelt een prima verstand heeft; er zitten hersens in dat koppie, meneertje!

      Wees met dit gebaar voorzichtig in andere streken van de wereld. In Frankrijk, weet Jan Brusse, heeft het de betekenis van onze voorhoofdtik. En ook op Majorca, weten wij, betekent het zonder meer loco. Hier betekent de zijkant-hoofdtik óók gek, maar slechts indien een automobilist u voorbijgesneld is en zijn verwijt alleen nog maar van achteren aan u duidelijk kan maken: een oneigenlijk ‘getikt’-gebaar (zie pagina 26).

      Niet tikken, maar wijsvinger in slaap priemen met vertrokken piekerhoofd, kan betekenen: ik denk ontzettend na.
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      Kopje kleiner

    


    
      Hand scheert langs hals! Halverwege keren de vingertoppen zich vaak puntig en gemeen naar de strot! Eng gebaar, hu! Het betekent dat er iemand afgemaakt moet worden, of vermoord is, of gedood zal worden. Kop moet rollen, rolde, zal rollen.

      U hoeft er niet boosaardig bij te kijken, zoals de vreemdeling op de tekening. Het effect is misschien nog wel gruw’lijker als u juist liefjes kijkt en daarbij het hoofd iets achterover kantelt, waardoor de hals zo weerloos bloot komt.

      U had toch begrepen dat dit gebaar de hantering van een vlijmscherp, in de felle zon óplichtend, afschuwelijk mes verzinnebeeldt?

      Waar denkt u nu aan: het oude China? Peter Lorre? Die arme vrouwen van Hendrik de Achtste? De visboer?
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      Over voetbal

    


    
      Voorproefjes van geluidloos jargon dat eigenlijk thuishoort in volgend gebarenboekje. Nico Scheepmaker zijn we dankbaar voor de bijdragen op deze pagina’s. Hierboven ziet u hoe een agent bij het Ajax Stadion zonder woorden informeert of u een parkeerkaart hebt. Hiernaast hoe de scheidsrechter stemloos om een nieuwe bal vraagt - en iedere voetballiefhebber weet dat er dan inderdaad ergens vandaan een verse voetbal aan komt zweven.

      Als u nu omslaat, tonen we u een voetbalveldgebaar dat volgens ons door Johan Cruijff is uitgevonden: de victorieuze luchtsprong die gepaard gaat met een luchtstomp.

      Dit is eigenlijk wel heel erg een grensgeval, is meer een spontaan gebaar, maar was zo fijn om te tekenen.
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      Betalen

    


    
      Wijsvinger wordt onderlangs duim gewreven in een slordige nabootsing van geld neertellen. Kijkt men er een ander streng bij aan, dan betekent het: betalen, vrind! Trekt men er de mondhoeken bij omlaag, dan bedoelt men: dat kost me nogal wat! Lacht men er schelms bij, dan wil het zeggen: het levert me mooi wat op!

      Maar we zijn er nog niet. Het gebaar is namelijk ook geschikt voor horeca-gebruik. Men kantelt het hoofd iets achterover, tilt de wenkbrauwen tot vraaghoogte en maakt daarbij dan het betaalbeweginkje met duim en wijsvinger: kan ik afrekenen, ober?
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      Grote boezem

    


    
      Het gebaar waarmee men soms pocht over de gigantische borsten van een vrouw die men bijvoorbeeld ontmoet heeft. ‘Zulke!’

      Mannen schulpen daarbij vaak hun handen tot grijpklauwen, waarmee ze hun gretigste wens verraden.

      Wanneer de handen krachtig en strak naar voren gebracht worden en dan - toingk! - ver voor het lichaam in forse trilling tot stilstand komen, is er sprake van stevige ‘joekels, knallers, jongens, koplampen’, machtig en veerkrachtig. Wanneer de handen het ‘zulke’-gebaar afronden met een nabootsing van loom, zwaar en traag wegen, dan is er sprake van weelderige maar vermoeide bustevormen. (Sommige mannen vinden dat laatste juist je ware...)
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      Slaapjes doen

    


    
      Met dit lieve en duidelijke gebaar geeft men te kennen dat men onder de wol wil, of moe is en best een tukje zou willen doen - gezellig op de divan met een plaid, of in de zomermiddag onder de appelboom op een luchtbed, heerlijk.

      Als men een ander bij dit gebaar vragend aankijkt, kan het betekenen: wil je misschien even slapen? Of: ben je moe? Of: zullen we samen... Moeders doen het tegen hun kinderen. Bedtijd, schattebout. Het klokje van gehoorzaamheid heeft geslagen. Veel kinderen beginnen dan met een rood hoofd te schreeuwen, woedende protesten, wáááá'! en néééé! Dit heet: het liedje van verlangen.

      Attentie: bij dit gebaar de elleboog liefst los in de lucht.
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      Over eten

    


    
      Mevrouw links heeft heerlijk gegeten en bewijst dat door geluidloos, met een tevreden glimlach en appelwangen, over haar maag te strijken, zo’n beetje in de rondte: daarbinnen zit het wel goed met mij!

      Een Deense, dat ze zo’n sigaartje heeft opgestoken? Zo’n after-dinnertje? Hoeft niet. Steeds meer Nederlandse vrouwen roken sigaren vandaag de dag.

      Meneer rechts wrijft zich met een zorgelijk gezicht over zijn maag.

      Dat is dus andere koek. Het betekent: ik heb honger! Slaat nérgens op, want deze stuitende vakantiekwant heeft zojuist een tafel-vol leeggevreten en zijn pens puilt over zijn riem.

      Maar goed, wat is de moraal? Dat een handgebaar van betekenis kan veranderen door de mimiek. Er volgen vast nog méér van die voorbeelden. Blijf kijken en lezen!
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      Hoogfijn

    


    
      Met deze cirkel kan men tonen dat men zeer tevreden is over de kwaliteit van het gebodene (een tournedos, een toneelstuk, een gedicht, een maatkostuum, een politieke toespraak, een preek, het kan van alles zijn): hoogfijn, pico bello, puntgaaf, werkelijk voortreffelijk. Men kan het ook propagerend gebruiken. ‘Hoe is de forel, ober?’ De kellner maakt rondje met duim en wijsvinger en staart zijn klant aan met iets van vreugdevolle ernst.
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      Dànk u

    


    
      Bedanken voor applaus gaat in Nederland meestal gepaard met een buiging. Hierin kan men danig variëren - van een buiging waarbij vrijwel uitsluitend het hoofd naar voren knakt tot een buiging waarbij de neus welhaast de bühne beroert. Ballerina’s en variété-artiestes buigen ook knieën.
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      Mmm!

    


    
      Men zwaait de geopende hand vanuit de pols langs het oor: het eten was lekker! Of: gesmuld van de film, genoten van vrijpartij, heerlijk boek, nachtrust.

      Wees voorzichtig met mmm-gezwaai in vreemde landen. Kunstpubliciste Betty van Garrel mmm-zwaaide in Grieks restaurant, daarbij de kok aanziend. Verontrust kwam deze naderbij. Ook de kellner snelde met schrikogen toe: wat mankeerde er aan het eten? Betty legde moeizaam uit dat het allemaal juist zo super was. Wat bleek later? Ons mmm-gebaar is in Griekenland het symbool voor: pas op, er zwaait wat voor je!

      Leer vóór vakantie op Rhodos het Griekse woord voor: mmm!
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      Twee grensgevallen

    


    
      Waarom zijn dit grensgevallen? Omdat dit boekje geluidloze taal behandelt, en u hierboven twee gebaren ziet waarbij vaker wèl dan niét gesproken wordt.

      Links iemand die aan het voorhoofd van een ander voelt als om vast te stellen of hij al dan niet koorts heeft. Dit doet men wel wanneer men duidelijk wil maken dat de ander wartaal uitslaat of met idiote voorstellen komt Humor! Vooral als men er een sissend geluid bij maakt, ongeveer dat van een natte vinger op de gloeiende onderkant van een strijkijzer. Wie dit geluid in echt logisch verband wil zetten, moet inderdaad een natte vingertop vluchtig langs het bewuste voorhoofd halen. Met gesis is de grens al aangetast, met een gesproken ‘Voel je je wel goed?’ of ‘Ben je wel helemaal lekker?’ is de geluidsbarrière doorbroken.

      Rechts ziet u wat men soms gebaart als iemand sip is of huilt. Een geste die helemaal niet helpt, bah, zelfs kleuters worden er al bedroefder van, of hels.

      Eveneens een grensgeval, want dit geduim heeft bijna altijd begeleidende tekst. Op treiterige toon zegt men: ‘Lach ’s om me duimpie...’ Overigens, is het niet: ‘Lach ’s tégen me duimpie...’? Even spieken in Ik zeg maar zo, ik zeg maar niks van Inez van Eijk (Spectrum). Daar staat het, zwart op wit. Het is: ‘Lach eens tegen duimpje!’ Wat keurig.
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      Neuken (1)

    


    
      Dat is duidelijk genoeg zo, niet? Het woord hierboven is correct geschreven, want overgenomen uit de Woordenlijst van de Nederlandse Taal, samengesteld in opdracht van.de Nederlandse en de Belgische Regering. Zie pagina 338: neuken, neukte, geneukt

      Je zou zeggen dat dit neukgebaar internationaal is. Mis! De gemiddelde Baleaar bijvoorbeeld heeft geen idee wat je bedoelt als je je duim tussen wijs- en middelvinger schuift. Ze doen daar iets anders, een beetje besmuikt met een pink, informeer zelf maar eens, zonodig.
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      Bah vies

    


    
      Neus dichtknijpen met duim en wijsvinger, vies gezicht trekken en tong uitsteken. Dit betekent meestal: wat stinkt het hier. U kunt het gebaar echter ook gebruiken voor iets wat u weerzinwekkend vindt zonder dat het een onaangename reuk verspreidt.

      Een minder hevige uitvoering van het gebaar is: neus dichtknijpen en tong uitsteken, bij onbewogen gelaat.

      Nog eenvoudiger? Kan. Knijp neus dicht. Bezwaar van deze allersimpelste versie is, dat ze alleen maar stank aangeeft.

      Bij eerste versie zegt men al gauw: ‘Blah’ of ‘Pfflûh!’
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      V-teken

    


    
      Winston Churchill schijnt het tijdens de Tweede Wereldoorlog te hebben ingevoerd als teken voor Victory. Het had toen alles te maken met het verdelgen van de vijand en de daarbij horende zege. In Nederland werd het overgenomen. De krijgshaftige betekenis lijkt nu vrijwel verdwenen; allerlei jongvolk bezigt het gebaar als een soort vredesteken. Let wel: we spreken over Nederland. Wereldwijd bezien kan men het V-teken op vele manieren duiden, of zelfs helemaal niet meer thuisbrengen. Sommige terroristen, die op luchthavens onschuldige burgers hebben neergemaaid, steken bij arrestatie triomfantelijk twee gespreide vingers op! Vliegtuigkapers, zelfs ordinaire damestasjesdieven maken het V-teken als ze worden gepakt!

      Een louche staatspresident...

      

      Hoe ging het bij u op de lagere school, als u ‘naar achteren’ moest?

      Bij navraag bleek ons dat er veelal twee vingers in V-teken opgestoken mochten worden; juf of meester wist dan dat het kind naar de plee moest.

      Pat Andrea, de tekenende auteur van dit boekje als het ware, herinnert zich van zijn schooltijd een zekere signaalverfijning. Als je iets wou weten of zeggen, ging je ‘netjes zitten’, rechtop, armen over elkaar - je kon daar nog aandachttrekkend bij kuchen. Eén vinger opsteken was: ik moet plassen. Twéé vingers: ik moet poepen.

      

      Ha, daar schiet ons iets te binnen. Toen de geallieerden in W.O.-II een victorie-campagne begonnen waren met de morsetonen voor V, het V-teken van Churchill èn het ta-ta-ta-tôôô van Beethoven z’n Vijfde Symfonie, toen nam de Duitse propagandaminister Goebbels het V- idee óver, om het orgineel te ontkrachten. Weldra zag men op muren en spandoeken: V = Victorie, want Duitsland wint voor Europa op alle Fronten. Later werd dat ingekort tot V = Duitsland wint op alle Fronten. Een logicus schreef daar een keer met witte verf onder: A = Poep.
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      Bellen

    


    
      De hand wordt in de buurt van het oor gecirkeld: ik bel je wel! Of: bel je mij? Of: we bellen elkaar nog wel! Of: mag ik even bellen? Of: ik moet even bellen. Of: ik zal ze wel bellen!

      Voor deze tijd is het eigenlijk een onlogisch gebaar. De vingerhouding duidt op het draaien aan een slinger, zoals die tientallen jaren geleden aan telefoontoestellen zat en waarmee men de centrale-juf opriep, die de verbinding tot stand moest brengen. Toch wordt, mede dankzij de oor-aanduiding, het gebaar door iedereen begrepen. Wie eigentijds wil gebaren, houdt één hand bij een oor, een denkbeeldige telefoonhoorn omknellend, en imiteert met een vinger van de andere hand het draaien aan een kiesschijf.
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      Filmen

    


    
      Het gebaar dat men maakt om de handeling van het filmen uit te beelden, stamt uit de tijd toen men met de hand aan de camera zwengelde, en de schokkerige rolprenten ontstonden waarin Kaiser Wilhelm zijn troepen inspecteerde, Chaplin rondtolde op rolschaatsen en Asta Nielsen zich snikkend op de ottomane wierp.

      Om nog duidelijker te zijn, houdt men soms dc andere hand verticaal voor de neus - die hand stelt dan de camera voor.

      

      U wilt nu natuurlijk weten wat een ottomane is. Een ottomane is een lage sofa zonder leuning. Wat is een sofa? Een gestoffeerde rustbank met rugleuning, ook wel: canapé. Wat is een canapé? Een benaming voor opgemaakte stukjes geroosterd brood.
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      Knal

    


    
      Uw hand bootst de vorm van een revolver of pistool na, naar believen met één of twee vingers als loop, wordt dan heel even geheven om zogenaamd te richten en daarna krachtig omlaag en naar voren gebracht in de richting van een persoon die u kwalijk bejegend heeft of die maar eens op moet hoepelen; u meent het niet zo erg, maar u wilt toch kenbaar maken dat bejegenaar / zeur de kogel verdiend heeft. Als u er flink bars bij kijkt, wil het wel eens indruk maken.

      Als u meermalen ‘in het echt’ geschoten hebt, zult u bij het richten automatisch één oog sluiten. Probeer maar. Het gekke is, dat dit gesloten oog weer op een leuke, neutraliserende knipoog gaat lijken als u, ofschoon ‘een schot afvurend’, uw lippen tot een glimlach plooit. Ingewikkeld? Bedenk: bij de praat-taal kunt u op wel 100 manieren, van twijfelzuchtig tot manhaftig, het woord ja zeggen...

      Voor wie de gebaarkunst niet zo geweldig beheerst, wegens slordige motoriek bijvoorbeeld, verdient het aanbeveling het schietgebaar te vergezellen van ‘Paf!’ of het geluid van een fluitende kogel, zoiets als: ‘Pfïeuw!’
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      Tong uitsteken

    


    
      Kinderen en vrouwen doen het, mannen ligt het niet zo. De omstandigheden die aanleiding geven tot tong-uitsteken kunnen van allerlei aard zijn. De ander lekkerfijnjoepie te vlug af geweest. De ander een mispunt vinden en dat duidelijk maken. Uitlatingen van de ander afkeuren, geen weerwoord hebben en daarom tong uitsteken - in dat geval gaat de handeling vergezeld van scheefgetrokken hoofd en blazend neusgeluid. (Probeer.)

      Tong uitsteken kan ook erotiserend werken, als vrouw er ogen bij sluit of half luikt, eventueel tong traag beweegt, zie verder zekere handboeken, of waag eens wat.

      Kinderen vangen soms regendruppel op tong. Is iets anders.
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      Stilte

    


    
      Lippen iets tuiten, wijsvinger er tegenaan leggen of tikken. Sssst. Als men daarbij het oor in een bepaalde richting te luisteren legt met een gespannen blik in de ogen, bedoelt men: stil, ik hoor wat! Of: stil, er komt iemand aan! Als men wil aangeven dat de ander ergens over zwijgen moet, verzegelt men de eigen mond door de binnenkant van de wijsvinger tegen de gesloten lippen te leggen. In welke situatie legt de één een vinger op de lippen van de ander? Volgens ons komt dit alleen voor bij een liefdespaar, waarbij de één praat en de ander liever in stilte wil genieten van het samenzijn en zo.
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      Lawaai

    


    
      Zo geeft men woordeloos te kennen dat het lawaai niet of niet langer te verdragen is. Ook kan: vingers in oren. In beide gevallen geteisterd kijken. Rotherrie! Jumbojets bulderen over de buitenwijk. Buurkinderen geven zomermiddagtuinconcert met zinken teilen, ratels, koninginnedagtoeters en jankende hond. Huwelijkspartner gilt met overslaande stem verwijten. Bommen en granaten exploderen. Krijtje piept over schoolbord. Knalpot. Speenvarken.
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      Kom jij us hier...

    


    
      De gekromde wijsvinger naar jezelf toe bewegen, daarbij de ander streng, lachend of belust aanzien, al naar gelang de omstandigheid: kom jij us hier... (Ik heb een appeltje met je te schillen. Ik heb een verrassing voor je. Ik vin’ jou een lekker stuk.)

      Wat valt er méér te zeggen? Dit: het heeft iets dominerends. Men zal het bij voorkeur doen bij kinderen, ondergeschikten en intimi.

      Zelden of nooit bijvoorbeeld naar een wijze grijsaard, een generaal of een dame met een kroon en een hermelijnen mantel - tenzij de laatste actrice is en u de regisseur.
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      Ik zàl je!

    


    
      Woedende grimassen of lijkbleek maskergelaat, daarbij schuddende vuist: als ik je toch te pakken krijg! Dan zal ik je leren! Wacht maar, ik krijg je wel!

      De vuistschudding, als hierboven gebracht, is echt vijandig van karakter. Zodra u erbij gaat lachen of glimlachen, verandert de betekenis. Probeert u het even.

      Gedaan? Dan zal u een positief gevoel doorstroomd hebben. Iets van: we laten ons niet kisten! Of: we gaan d’r eens flink tegenaan! Of: het lukt, het lukt!

      Mimiek bepaalt vaak de gebaarwaarde.
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      Chaufferen

    


    
      Men hanteert een denkbeeldig autostuur. Dit kan, in beperkte zin, van alles betekenen. Nemen we de wagen? Ben je met de auto? Zullen we eens opstappen (wegrijden)? Zelf weet u er nog wel méér. Natuurlijk hoort daar een vragend gezicht bij.

      Voegt men er een vermanend gezicht aan toe, dan kan dat in deze tijden van blaaspijpjes en toenemende verkeersdrukte betekenen: neem je nog een borrel - ga je zó achter liet stuur? Of: denk je eraan dat je nog rijden moet?

      Kinderen gebruiken het manuaal ook zonder diepere bedoelingen. Spelen gewoon autorijden. Zeggen er vrrroemmm bij.
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      Paardje rijden

    


    
      Ook zonder rijzweep en bekakt hoofd is de boodschap duidelijk.

      Deze heer, die imaginaire teugels vasthoudt, daarbij de handen van voor naar achter v.v. beweegt, wellicht ook koket zo’n beetje op en neer wipt met zijn achterste... hij doelt op paardrijden.

      Is hij ook muzikaal? Je zou zeggen van ja, want hij heeft toch een oren aan zijn hoofd.
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      Fietsen

    


    
      De handen imiteren al ronddraaiend de beweging van de rijwielpedalen. Is natuurlijk ook makkelijker dan in de lucht van die fietsbewegingen met je benen maken. En makkelijk, daar is de Nederlander vóór - een gebaar moet vooral geen moeite kosten en mag ook geen ‘vertoning’ worden. Beetje nonchalant moet alles. Zo bewegen wij Nederlanders ons eigenlijk ook (enige tienduizenden uitzonderingen daargelaten), een tikje slordig, soms zelfs lomp. Maar troost u, er zijn erger volken. Het schijnt dat diep in Siberië, en trouwens op dat Schotse eiland, hoe heet het ook weer...

      Enfin! Gaan we fietsen? Ik ben komen fietsen. Zie boven.
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      Links

    


    
      Dit gebaar betekent dat men reuze links is. Men balt de vuist en heft die op. Afgebeelde man, die volgens sommigen sprekend op Karl Marx lijkt, niet de componist (München 12 november 1897) maar de filosoof, historicus en econoom (Trier 2 mei 1818 - Londen 14 maart 1883), en volgens anderen weer als twee druppels water op een jeugdfoto van poppenspeler Pieke Dassen, en volgens wéér anderen is hij het evenbeeld van een man die in de zomer van 1927 op de markt in Leeuwarden gestaan heeft met een kraam geneeskrachtige jujubes, afgebeelde man dus is dubbel links, zoals u ziet. De dame zou een tante kunnen zijn van de zangeres Anita Meyer, maar is gewoon randversiering.

      Alle gekheid op een stokje, en om het even helder te stellen: in Nederland is dit toch wel voornamelijk het gebaar van de communisten.
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      Bûûûh

    


    
      De gespreide hand voor het gelaat brengen met de duim tegen de neus. Dit heet ‘een lange neus maken’. Een spottend gebaar dat diverse betekenissen kan hebben, bijvoorbeeld: gefopt! En: ik was je lekker vóór, haha!

      Niet ongewoon is het om, duim tegen pink, de tweede hand eraan toe te voegen. Kinderen gaan zelfs zó ver, dat ze nog een voet in de neusverlenging betrekken. Ten overvloede wordt er vaak de tong bij uitgestoken. Bij de één-hand-vorm wappert men soms met tot vlaggetje saamgevoegde vingers.



    

  


  
    
      [image: hpdb67]

      

    


    
      Hûûh, wat leuk

    


    
      Met de vingers de mondhoeken omhoog duwen tot namaakgrijns: wat leuk, maar niet heus.

      Voorbeeld van mop die dit gebaar kan veroorzaken. (Humor 1935.) ‘Vind jij dat Napoleon een grooter veldheer was dan Bonaparte?’

      ‘Maar Napoleon en Bonaparte zijn toch identiek?’

      ‘Jawel, maar Napoleon was identieker.’

      Als u na deze mop toch gelachen hebt, niets aan de hand. Dan hebben wij een te leuke mop gekozen.
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      Zó veel nog

    


    
      Zo kunt u een parkeerder wijzen hoeveel hij nog naar vóór of achter kan. Goed opletten, aanwijzer! Eén moment van onachtzaamheid: f 500,- blikschade. Ook de bestuurder zij gewaarschuwd: ga uitsluitend in op parkeersignalen van bekenden, of mensen met degelijke uitstraling. Denk aan die strip in het boek Flaters Schade! Hoe Guust Flater aan iemand op het trottoir staat uit te leggen hoe groot de snoek is die hij gevangen heeft... hoe een heer in een mooie Citroen denkt dat hij parkeeraanwijzingen krijgt... en hoe groot de BANG! is die dan volgt. U weet ook hoe u uw parkeersignalen kunt beëindigen? Zie het gebaar van pagina 98: afgelopen uit!
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      Afkloppen

    


    
      Klop, klop - op ongeverfd hout, bijvoorbeeld om het noodlot te bezweren als je per ongeluk zegt dat het je goed gaat. Wij kennen iemand, die heeft een stukje ongeschilderd hout op het dashboard van zijn auto. Als je zegt: ‘Rijdt jofel, dat wagentje van je!’, begint hij meteen zenuwachtig te kloppen, die man dus, op dat stukje hout. En hij heeft óók nog een Christophorus in zijn kar, zoals u weet de patroon voor vervoer en van reizigers. Het is dus vrijwel zeker dat deze man (misschien op het moment dat u dit leest) uitglijdt over de badmat en zijn been breekt.

      Treinbestuurders met ongeverfd stukje hout? Piloten?
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      Over drinken


      Links het manuaal dat men in Nederland bezigt om drinken aan te duiden: tillen en kantelen; we luzze dur nog wel eentje. Hoeft niet op alcoholica te slaan. Buurvrouw nodigt met dit gebaar wel uit voor een bakje troost, trainer geeft op deze manier wel sein voor glaasje limonade.

      Met wijsvinger en duim dicht bij elkaar echter, in bijna stiekem wipgebaartje, doelt men wel degelijk op neut, piereverschrikker, pikketanussie, graankorreltje, klaartje, hassebassie, jenevertjen.

      Hieronder hoe men geluidloos om de rekening kan vragen: één hand verbeeldt het papier, de andere maakt een schrijvende beweging.

      Men dient daarbij de persoon voor wie de boodschap bestemd is natuurlijk wel aan te kijken. Het gebaar geldt overigens niet alleen bij drinken, ook bij eten en benzine tanken, misschien nog wel meer.
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      Geen idee!

    


    
      Iemand vraagt u iets en u hebt geen antwoord. Nu kunt u zeggen: ‘Dat weet ik niet.’ Maar daar hebben we dit boekje niet voor gemaakt. U kunt geluidloos te kennen geven dat u geen flauw idee hebt, en wel op bovenstaande wijze - waarbij (pikante bijzonderheid) de tekenaar zichzelf heeft getekend. Maar er is méér. Liever gezegd: minder! U kunt ook alléén uw handen spreiden, of alléén uw mondhoeken omlaag trekken.

      U kunt ook dramatische verhevigingen toepassen, dus alle weet-niet gebaren en grimassen doen en u daarbij krommen als Quasimodo, of rechtop uitspreiden als oud testamentische figuur, Mozes bijvoorbeeld.
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      Khebbut (1)

    


    
      Er moest een oplossing gevonden worden! Bijvoorbeeld:

      - waar komt het nieuwe jeugdhonk te staan?

      - wat wordt de eerste regel van ons strijdlied?

      - waar kunnen wc zondag naar toe om de auto in te rijden als het lelijk weer is en dat we het dan toch een beetje leuk hebben - Automuseum? Dolfinarium?

      - welke kleur kiezen we voor het tuinhek, rekening houdend met het paars-wit van de garagedeuren?

      - wie kan G. de Vries Kzn. opvolgen als ouderling?

      - wat geven we meneer pastoor bij zijn afscheid?

      - hoe krijgen we meer licht in het hoekje bij de open haard?

      Opeens wist u het! Zie boven!
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      Jatten

    


    
      Jatten, pikken, stelen, achteroverdrukken. Dat laatste woord past nog het best bij het gebaar, vindt u ook niet? Vooral als de tweede gebaarfase verwaarloosd wordt, en dat schijnt dikwijls voor te komen.

      Met deze gesticulatie doelt men meestal niet op grote dingen als automobielen of motorjachten. Meer op zaken die makkelijk meeneembaar zijn: geld, blikje ganzenleverpastei, single van Stevie Wonder of Conny Vandenbos, asbak met ingebrande hotelnaam, o, kent u het verhaal van de stamgast die jarenlang bestek, glazen, borden en schalen jatte bij Schiller in Amsterdam? Op een dag heeft hij Frits Schiller zelf uitgenodigd om te komen dineren. Dc hotelier herkende zijn spullen en moest erom lachen. Liet het zo. Verkwikkend, niet? Wij hebben deze geschiedenis van Rijk de Gooyer en die verzint geen sprookjes.

      Alle beginselen zijn zwaar, zei de dief, en voor de eerste maal stal hij een aambeeld. (Apologisch spreekwoord.)
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      Handenwrijven

    


    
      ‘Gni-gni!’ zou Boris Boef uit de Mickey Mouse verhalen hierbij zeggen. Het verkneukelend handenwrijven, gni-gni, die heb ik mooi te pakken, dat heb ik, gni-gni, zeer sluw gedaan, al zeg ik het zelf.

      Soms is het ook een signaal voor: ha, jongens, dat wordt gezellig! Of: dat zal smaken! Hangt helemaal van de mimiek af Als gni-gni persoon fungeert hier de in Parijs wonende Argentijnse schilder Antonio Segui.
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      Verrekijker

    


    
      Een verrekijker uitbeelden, of doen alsof men iets heel nauwkeurig wil bekijken.

      In een reportage over doofstommentaal omstreeks 1930 zagen we ditzelfde gebaar in de betekenis van overpeinzing. Misschien omdat de verrekijker een symbool is voor concentratie op een bepaald punt, voor scherp beschouwen door dichterbijhaling?

      Nu we ’t er toch over hebben: de doofstommentaal schijnt enorm te zijn veranderd, onder meer door sociale verschuivingen. We hopen daar in een volgend boekje (Nederlands Gebarenboekje 2, als het ware) nader op in te gaan, evenals bijvoorbeeld op de gebarentaal der straatmuzikanten, jagers en vrijmetselaars.
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      Proficiat

    


    
      Uit de verte met een feestelijk gezicht iemand de hand schudden, dat betekent: gelukgewenst. Een variant is: de ander blij en veelbetekenend aanzien en daarbij uzelf een hand geven. Natuurlijk is de normale ‘gegeven hand’ ook een onderdeel van de gebarentaal. Bijna tot vervelens toe hebben we als bijzondere ontdekking horen debiteren dat deze handeling voortkomt uit de wens om aan te tonen dat je geen wapen in je hand hebt, dus dat je de ander met vredelievende bedoelingen benadert. Dit lijkt ons onzin. ‘Geen wapen’ is lege hand tonen, zie ook pagina 94.
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      Ammehoela

    


    
      Iemand demonstratief het achterwerk toekeren en er een klets op geven. Dit drukt een weigering tot medewerken uit. Uw auteurs vinden het gebaar over het algemeen hartverwarmend bij kleuters en types als Myra (uit de film Myra), echter minder geslaagd bij dikkontige kerels. Maar smaken verschillen.

      Als men het gebaar verbaal geweld wil meegeven, roept men ‘Ammehoela!’. Ook wel ‘Ammereet!’ of ‘Ja, amme!’ De lezer kan zelf de varianten bedenken, dunkt ons. Er bestaat nog een heel andere kontklap, die geld zat betekent. Wordt door mannen gedaan, die nog een portemonnee of billfold in hun kontzak hebben. Ze geven er met de vlakke hand een pets op en kijken er uitdagend bij.
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      Bloebloeb!

    


    
      Plûhplûh!

      Pielepielepielepiel!

      Glaglaglagla!

      Jieuw!

      LallallaUallallall!

      Lullull!

      Kiekepoekepiekepa!

      Mimimi!

      Noepienopienapie!

      Blaaaaaaaaa!

      Klûh!

      Plipplipplopplop!

      Rot op, gek!

      Tieft de tempel uit!
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      Ouwe bak

    


    
      Om aan te duiden dat de mop, die iemand verteld heeft, wel erg bejaard is, brengt men de hand onder de kin en laat men deze hand afdalen. Zwijgend zegt men op deze manier: ‘Zo’n lange baard van ouderdom heeft die grap van jou.’

      We gaan met het volgende wel buiten ons boekje om, maar we willen u de verbale mogelijkheid toch niet onthouden. Als iemand met een ouwe bak komt, zegt u met een onbewogen gezicht en plechtige grafstem: ‘En in het keldergewelf hoort men het monotone gedruis van de baardwikkelmachine...’

      ‘Ken je die van die zeelui die naar Amerika gingen?’

      ‘Ja, ze gingen niet.’
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      Genoeg!

    


    
      Een sterk afzijdigheidsgebaar: genoeg, niet meer, weg, weg! Of: ik doe niet mee, mij niet gezien, zoek het maar uit, zonder mij asjeblieft! Wel aardig om eens te fantaseren over de oorzaak van ’s mans afweergebaren. Wil men een nieuwe, partij oprichten? Komt zuster Tamminga er weer aan met de wonderolie? Wil zijn vriend, de wegpiraat, hem méé voor een lekker zomerzondagmiddagritje via Vianen? Nodigt de sheik hem uit voor nog zo’n delicaat gebraden kameel-oog?

      Nadert die vrouw weer?
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      Kracht

    


    
      Men bolt een spierbal op en knijpt erin: ik ben sterk! Men kan ook beide armen in een krachtige hoek zetten, met zwellende spierballen. Men kan trouwens ook, als een gorilla, op de borst stompen.

      Meneer, weet u nog uit uw jongenstijd? Spierbal maken en er een scherpgepunt zakmes op laten vallen. Toingk! Het veerde terug zonder de huid te beschadigen. Stunt.

      Dames en heren, teneinde hilarieuze en wellicht beschamende situaties in groot gezelschap te voorkomen: krachtgebaar kan ook met kleren aan.
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      Schroefje los

    


    
      Dit vingergebaar bij dc slaap betekent: niet goed bij zijn (of haar) hoofd. Er is een schroefje los van binnen. Het is een warboel in dat koppetje. Onwijs. Geschift.

      Veel gebaren kun je tot gekwordens toe ook op andere manieren verklaren. Zit in deze beweging ook niet iets van dc molentjes waarmee iemand kan lopen? Kan het ook niet een symbool zijn voor dolgedraaid of dóórgedraaid?

      Kan het ook misschien, wellicht en wie-weet, verwijzen naar dc duizelingen die een mens bevangen als hij te lang in de mallemolen van het leven heeft vertoefd?

      Nou ja. Als de bedoeling maar overkomt. En dat doet ze.
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      Ziezo

    


    
      Ziezo, gedaan, da’s voor mekaar. Een gebaar alsof men stof van de handen slaat na een vies karweitje - of aarde, na gewroet in de bodem. Daar zal het ook wel vandaan komen.

      Het is een enigszins toneelmatige en dus ook heel duidelijke geste, die na van alles gebruikt kan worden. Nadat het dressoir verzeuld is voor moeder de vrouw. Als bij het opmaken van de balans het verdwenen kwartje terecht is. Wanneer een onaangenaam persoon de deur is uitgewerkt. Nadat de oude DKW toch nog voor ƒ 375,- is verpatst.
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      Snappiknie

    


    
      Als u zó op uw hoofd krabt en zó kijkt, wil dat zeggen: ik snap er de ballen van. Contactpuntjes gedroogd, nieuwe bougie erin gezet, nog doet-ie het niet. Of: wéér een kip dood, wat schelen ze toch? Of: maar mijn duimstok lag hier daarnet nog!

      In het geheel van gebaren en mimiek schuilt ook wanhoop: hoe moet het verder? Vragende wenkbrauwen, treurige of panische blik. En dan dat gekrab! Gat in schedel krabben om frisse wind toe te laten? Door gekrab de hersens animeren? Dat laatste lijkt ons wel wat, want in plaats van krab-krab ziet men ook wel stomp-stomp: brein, wordt wakker!
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      Ga je mee?

    


    
      Een beweging van het hoofd terwijl het gelaat een uitnodigende uitdrukking vertoont - dat is het stilzwijgend verzoek aan de ander om mee te gaan. Zo mogelijk beweegt het hoofd in de richting van het doel: de poffertjeskraam, het bos waar de lente geurt, het geluk te wensen gouden bruidspaar, een kamertje schuinsboven, daar waar een neo-biedermeier-schemerlampje een wonderbaarlijk rossig licht afstraalt en waar men grote sommen gelds moet neertellen om er een ogenblikje te mogen verblijven, nou ja, hoe zullen we ’t zeggen. Dezelfde hoofdbeweging, maar nu met boze en/of dwingende ogen, kan betekenen: opgedonderd! Of: dáárheen, en gauw!
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      Kom maar op!

    


    
      Handen naar voren strekken, ellebogen omhoog, dan de armen op trage en overduidelijke wijze over elkaar slaan, daarbij een onverzettelijke kop maken. Een minachtend glimlachje erbij is ook geen slecht idee.

      Dit geheel wekt de indruk dat men ‘als een blok’ staat, niet omver of weg te krijgen is. Kom maar op met je smoesjes, op mij maak je geen indruk, vader. Of: je dacht toch niet datje erlangs kwam?

      De deurwaarders onder u zullen dit afweergebaar meteen herkennen. En werkwilligen, als er een staking is. En nieuwe vrijers die aanbellen, helaas doet pipa open.
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      Orkest, verrijs!

    


    
      Mijn goed en edel orkest, verrijs, en deel in het applaus! De dirigent of zanger gebaart met de handpalmen opwaarts naar zijn muzikanten, daar staan ze op (één man kiepert met zijn sax de muziekstandaard om, maar dat hoort erbij), het orkest krijgt zijn verdiende loon.

      Wie voorts veel baat vinden bij dit handige manuaal zijn geestelijken en ceremoniemeesters. Dominees en pastoors weten precies bij welk gezang of liturgisch hoofdstuk gestaan dient te worden. Éénmaal zwijgend deze beweging en de hele gemeente verheft zich (juffrouw Bal laat haar pepermuntdoos vallen, maar dat hoort erbij). Zij die de leiding hebben bij officiële gebeurtenissen met veel personen zouden echt hulpeloos zijn zonder het verrijs-gebaar. Hoe eenvoudig brengen ze nu de aanwezigen overeind als een volkslied gespeeld gaat worden, het lid van de koninklijke familie in aantocht is, als de wereldberoemde, reeds doodgewaande en te huldigen bejaarde kunstenaar of geleerde het toneel op komt schuifelen.

      Bijna overbodig om te vermelden: weer doen zitten wordt bewerkstelligd door het gebaar om te keren.
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      Pas op, hoor!

    


    
      Wijsvinger schudden in de richting van te vermanen mens of dier: pas op, hoor! Naar gelang de situatie kan men er guitig of dreigend bij kijken. Vinger neemt hier de plaats in van slaghout, is als het ware een eufemisme voor knuppel waarmee wel eens pak ransel zou kunnen worden toegediend.
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      Bolleefd!

    


    
      Met de wijsvinger aan een denkbeeldige petklep tikken, daarna de vinger er vanaf laten zwaaien, een beetje omhoog. Soms zegt men erbij: ‘Bolleefd!’ of ‘Balleefd!’, verbasterde afkortingen voor ‘Ik dank u beleefd.’

      Het geheel is bedoeld als gebaar van dank voor bijvoorbeeld een consumptie, een kleine handlanging, een compliment. Het gebaar heeft een duidelijk volkse oorsprong, (‘pak aan, beste man,’ zei de baron. De stalknecht ving het geldstuk op en tikte beleefd aan zijn pet). Maar wordt grapsgewijs door vele rangen en standen gebruikt. Het kan ook met twee vingers of zelfs met de hele hand.

      Door keelpijn stemloos? Zó danken voor kopje thee.
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      Asjeblieft

    


    
      De handen gebedsgewijs tegen elkaar, om een smeking te benadrukken. Dit gebaar wordt gebruikt in allerlei omstandigheden, van de meest banale tot de meest dramatische. De reclamechef smeekt zijn drukker de folders drie dagen eerder te leveren dan mogelijk is, een moeder smeekt haar zoon niet bij het Vreemdelingen-legioen te gaan. Bedenk zelf andere komische tegenstellingen. Bij het nagebootst gebed worden de gesloten handen vaak pathetisch in de richting van de besmeekte bewogen. Bij het echte gebed, waarbij men de vingers ook wel verstrengelt, houdt men de handen stil, de ogen vaak gesloten.
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      Lief lief

    


    
      Lippen tuiten, ogen intiem toeknijpen, eventueel kusgeluid maken. Zo kunt u iemand op afstand duidelijk maken dat u hem of haar lief, aardig, prijzenswaardig vindt.

      Een variant is het toewerpen van een kus, kijk maar op pagina 101.

      Er is nog een heel aardige manier om liefde zonder woorden te versturen. Let op: glimlachen, kin iets omhoog, ogen intiem toeknijpen, hoofd heel vlug een paar keer heen en weer bewegen. Neus krult daarbij haast vanzelf!

      Een derde mogelijkheid nog, teder en subtiel: glimlachen, ogen heel even zachtjes luiken.
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      Kierewiet

    


    
      ‘Hij maakte een gebaar alsof hij een lastige vlieg voor zijn gezicht wegjoeg.’ Zo heeft een auteur het ééns raak geschetst, en andere schrijvers penden het hem dankbaar na, als iemand in hun verhaal het ‘kierewiet’-gebaar moest maken.

      Men kan het gebaar gebruiken als men meent dat een ander van lotje getikt of tijdelijk in de war is, men kan het echter ook bezigen in verband met de eigen geestestoestand: ik wor’ dur helemaal daas van, weet je dat? Dikwijls gaat er dan een diepe zucht aan vooraf, of laat men de wangen flapperen met bijpassende blblbll-geluiden.

      Soms is het een compliment: helemaal te gek, die clown!
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      Wat een ellende

    


    
      Hand voor ogen om éven de ramp niet te zien, éven weg te wezen van de wereld, verscholen voor het leed des levens. Hier is de ramp inktzwarte koffie (met bijtende zoetstof erin) over zeer kostbaar, tevens geleend boek.

      Andere aanleidingen tot ‘wat een ellende’-gebaar? Ziehier.

      

      - Vrijgezel is van militaire dienst nog gewend om een vouw in zijn broek te slapen. Dat gaat als volgt. Met zeep over binnenkant vouw wrijven. Of vouw vochtig maken. Dan pantalon tussen matras en onderdek/laken leggen, goed gevouwen natuurlijk. Vervolgens daar de hele nacht op slapen, ’s Morgens gratis messcherpe vouw in broek.

      Okee. Vrijgezel doet dit dus weer eens. Wordt ’s morgens wakker, trekt onderdek/laken weg, tovert pantalon tevoorschijn, wat ontdekt hij? Avond tevoren broek niet goed in de vouw gelegd, nu nieuwe vouw naast oude vouw, dus in beide pijpen rails.

      Vrijgezel heeft maar één broek, tevens die dag afspraak met de beeldschone jonge barones Hélène van H.t.S.

      Hij gaat op de rand van zijn bed zitten en maakt het gebaar.

      

      - Belastingaanslag ontvangen, vlak na rekening voor nieuwe dakgoot ter hoogte van ƒ 8.785,50.

      Indien u dan nog in staat bent het gebaar te maken: niets aan de hand. Onthutsend verhaal gehoord van schatrijke beschuitfabrikant die ’s morgens (neuriënd) post uit brievenbus thuis nam, blauwe belastingenvelop opende, aanslag bekeek, daarvan zó schrok dat hij een hartverlamming kreeg en dood bleef op de deurmat.

      

      - Al veertien dagen hunkerend uitgezien naar grote wedstrijd Nederland-Noorwegen (soort sport laten we gemakshalve in het midden), op de middag zit man ssst! ssst! sissend voor de televisie, wat gebeurt er? Er wordt aan de voordeurbel gerukt, de vrouw des huizes doet open en jubelt het uit: ‘Henk, kom gauw, je raadt nooit wie hier zijn!’

      

      - Fotomodel is uitgenodigd voor party in filmwereld. Op haar Amsterdamse flatje bereidt ze zich voor op glorieuze entree plus verovering van titelrol in Nederlands-Vlaamse produktie Het meisje met het rode haar. Geld noch tijd voor dure kapper. Heeft in oosterse boetiek pakje henna gekocht. Verft haar. Kijkt in de spiegel. Haar nu blauw met groene scheuten. Roept wááááá. Kijkt op verpakking henna. Is geen hennaverpakking maar doosje van oriëntaals liefdespoeder.

      Fotomodel gaat aan neergeklapte eetplank zitten, steunt voorhoofd, bedekt ogen, kortom: maakt het gebaar.

      

      - Hoofdpijn, maagzuur, brief vergeten te posten, Basje voor derde keer in modderplas gevallen
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      Stop!

    


    
      Hoewel een goochelaar dit gebaar kan maken om te tonen dat hij niets in zijn hand heeft (wel in zijn mouw natuurlijk) en een ontdekkingsreiziger die als eerste in aanraking komt met de witgeverfde zwarte oerwoudmoerasbewoners van Quimbo zijn hand zal opsteken om te bewijzen dat hij ongewapend en in vrede komt:., kennen wij dit manuaal toch voornamelijk als dat, wat ons moet doen halt houden.

      Politieagenten gebruiken het wel, als ze papieren willen zien, remmen willen controleren, adem willen ruiken, dwarsliggend verkeer willen doorlaten.

      Sprekers dempen soms met ‘stop’-gebaar het applaus.
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      Wat?

    


    
      De oorschelpen worden met de vingertoppen naar vorengedrukt. Men kan hierbij een vragend gezicht zetten, met opengesperde ogen en geheven wenkbrauwen - maar ook wel een pijnlijk gezicht, met geknepen ogen, opgetrokken konen en half geopende mond In beide gevallen seint men: ik hoor niks. Of: ik versta het niet goed, harder graag.

      Desgewenst kan men met één oorschelp volstaan.

      Het is zuiver toeval dat de persoon op dit plaatje gelijkenis vertoont met Pieter van Vollenhoven. Het is gewoon een gezichtvormig gezicht met een brilvormige bril.
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      Verdriet

    


    
      Met de vingertoppen vanaf de ogen een paar keer naar beneden strijken, met een sip gezicht. Men wil echt niet huilen, maar geeft toch aan dat er reden is om traantjes te vergieten.

      Men ziet dit gebaar vaak bij een afscheid. Het lijkt ons typisch iets van Nederland en andere noordelijke gebieden, in het zuiden immers jankt men er lustig op los.

      Op deze manier kan men ook informeren of iemand anders verdriet heeft, men moet er dan vragend bij kijken. Het resultaat is vaak verbluffend - tot dat moment had de ander bleekjes en neutraal zitten staren, nu wordt er plotseling van harte gesnikt! Wat een opluchting.
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      Hoed af!

    


    
      Met de vlakke hand op het eigen, ontblote hoofd tikken, daarbij de boosdoener-met-hoofddeksel veelbetekenend, ja bestraffend aankijken: hoed af! Pet af!

      Men ziet dit wel in kerken, bij begrafenissen, als het Wilhelmus of het provinciale volkslied weerklinkt, kortom in en bij gelegenheden waar het ongepast is een hoed, pet of anderszins op te houden.

      Voor zo ver ons bekend, wordt dit gebaar in ons land uitsluitend tegen mannelijke personen gemaakt.

      Nou ja, misschien heeft een dameskapper wel eens glimlachend op zijn haar getikt, als hij een verstrooide cliënte had.
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      Afgelopen, uit!

    


    
      De armen worden als boven getekend over elkaar geflitst gelijk twee scherpe klewangs: basta, finito, afgelopen, uit! Het lijkt of de gebaarmaker alle banden doorsnijdt, alles afkapt - maar het heeft toch ook iets van razendsnel iets afdekken, ergens een kleed overheen gooien, een deksel op kwakken.
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      Sigretje voor me?

    


    
      Zwijgend om een rokertje vragen: men tuit de lippen en maakt gebaartjes van heel snel paffen. Waarom zo snel? Misschien omdat het anders te veel gaat lijken op ‘kus toewerpen’ (pagina 101), en dat levert geen sigaret op.

      Het is heel aardig om bij dit signaal te doen of u totaal niet begrijpt wat de ander bedoelt. Eerst kijkt u verbaasd vragend terug, zodat de rooklustige het nog eens over moet doen. Dan imiteert u, een beetje slecht, en met een bevreemd gezicht, het ‘sigretje voor me?’-gebaar... En zo kunt u nog een poosje doorgaan. Dan haalt u in gespeeld onbegrip uw schouders op, steekt voor uzelf een sigaret aan.
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      Gut, wat heb ik nou gezegd

    


    
      Eigenlijk net zo’n soort gebaar als dat van het eerste plaatje op pagina 9: ‘wat een schrik’. Dit ‘gut, wat heb ik nou gezegd’ is hier afgebeeld in de spontane versie, een onbewuste handeling: het spijtig verzegelen van de lippen. Te laat, te laat, de beledigde partij heeft de deur al achter zich toegemept. Uit deze spontane handeling is het opzettelijk gebaar voortgekomen waarmee men komisch de betekenis van een ruwe uitlating of misplaatste toespeling kan relativeren. Het is ook handig na het gebruik van een vies woord dat u uit de mond rolde. Soms betekent het: sorry, ik zeg even niks, ik moet nadenken.
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      Kus toewerpen

    


    
      De eigen vingers kussen en dan de kus als het ware wegwerpen naar iemand of iets. Het kan een liefdesgebaar zijn, maar daarvoor gebruiken wij Nederlanders toch meer de luchtsmak, zie ‘lieflief’ op pagina 90. Veeleer wordt de toewerping hier te lande (en waarschijnlijk nog het meest in de zuidelijke provincies) gebruikt naar aanleiding van een mooie prestatie, op welk terrein ook: de drukkunst, de sport, de schrijnwerkerij, de schaapscheerderij, culinair. Men zal de presteerder meestal niet zonder omwegen een kus toewerpen; men zal eerst met hand, ogen of hoofd verwijzen naar de poster, de geworpen speer, de karaktervolle dekenkast, het onbeschadigde schaap, de kikkerbillen. Soms kust men van verre iets: vlag, landschap, belvédère, een zonsondergang.
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      Ongeduld

    


    
      Met de vingers op knie, andere hand, stoelleuning, bar of tafelblad trommelen: schiet op, komt er nog wat van?

      Toen de tekening voltooid was, zijn uw auteurs zich gaan afvragen wat de vrouw hiernaast zo ongeduldig maakt, en waar. Uiteindelijk hebben we besloten dat zij, die we voor het gemak en ook wel toepasselijk Ludmilla noemen, op de rand zit van het bed dat zij ’s nachts en soms ook wel overdag deelt met haar iets jongere vriend Hans. Deze Hans, die drie jaar terug een dunne dichtbundel gepubliceerd heeft gekregen, oefent zich in kunstenaarsgedrag. En wat nú weer? Terwijl ze naar een feest in de Beemster moeten — ze hadden er eigenlijk al moeten zijn - en Ludmilla haar toilet wel eens zou willen afronden, heeft meneer Hans de badkamer afgesloten en ligt hij in de kuip met een stapel boeken naast zich.

      ‘Komt er nog wat van?’ roept Ludmilla, vingertrommelend op blanke knie. ‘Je bent nou wel schoon, zou ik zeggen. Ik wil nu in de badkamer!’

      ‘Het ongeduld,’ citeert de treiterkop door de badkamerdeur heen uit de Citaten-Omnibus van C. Buddingh’, ‘het ongeduld heeft vleugels en vliegt zijn doel voorbij, het voornemen pakt zijn koffers en mist de reiskoets, de wilskracht vertrekt te voet en komt waar zij wezen wil.’

      ‘Sodeju!’ sist Ludmilla, vingertrommelend op blank dijbeen.

      ‘Dit is eens gezegd door niemand minder dan Comtesse Diane.’

      ‘Nooit van die trut gehoord!’ schreeuwt Ludmilla

      ‘Comtesse Diane,’ expliceert Hans, ‘pseudoniem van gravin Marie de Beausacq. Zij publiceerde een groot aantal damesromans en schreef ook onder de naam Emmeline Raymond.’

      ‘Doe open, doe open, etter!’ gilt Ludmilla. Ze trommelt nog even met twee handen op twee blanke dijbenen, dan staat ze op om de badkamerdeur in te trappen. Het ongeduld heeft haar een onstuitbare kracht gegeven, hout splintert in alle richtingen, en vóór monsieur Hans ‘Ludmilla!’ kan roepen, heeft ze hem aan zijn haren uit het bad gesleurd. Bravo.



    

  


  
    
      [image: hpdb104]


    


    
      Ik?

    


    
      De dame in kwestie kan niet geloven dat zij bedoeld wordt, beduusd wijst ze op zichzelf: ik? Ik gekozen tot Miss Flevopolders? Bedoel je mij, echt? Ik de suiker in de erwtensoep gedaan? Maar Ludmilla, ik met Hans naar bed geweest? Ik?

      Bij minder felle gelaatsexpressie betekent het gewoon verificatie: u bedoelt mij? Ben ik aan de beurt?
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      Jij!

    


    
      Een zwijgende wijzing van dwingend karakter, althans op de tekening. Jij daar! Ja, jij! Jou heb ik nodig! Jij bent erbij, dametje! Ventje! Kan ook vriendelijk en toch doodeng, namelijk tandarts: was ú niet aan de beurt?
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      Ga toch weg

    


    
      Dit nors wegwuivend gebaar kan letterlijk betekenen: ga toch weg, lazer op, verdwijn uit mijn gezichtsveld.

      Even vaak, zo niet vaker, wordt het gebruikt in figuurlijke zin: ga toch weg met je praatjes, hou je er toch buiten, hou toch op met die onzin van je. Schei nou toch uit!

      Het gebaar wordt ook wel recht van bovenaf gemaakt. Dus de hand zwaait op, dan naar beneden in de richting van de lastige persoon. Dit gebaar, in klein gehouden lospolsige uitvoering, waarbij vrouwelijk draaiende schouderpartij, dient soms ook om uit te beelden: homoseksueel.

      Het gewone recht-van-bovenaf gebaar wordt ook wel uitgevoerd met twee armen, als men het heel erg meent, of als men meerdere personen tegelijk wil laten opdonderen of de mond wil snoeren. Deels is het een ingetoomde uiting van geweld, een klap, dreun, pets die niet afgemaakt wordt - deels is het een uitbeelding van terugduwen, wegstoten. Als zodanig kan het ook betekenen: weg met die rommel.
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      Ga pisse,
doe het zelf, mij niet gezien,

      je kan de pot op

    


    
      Misschien weten psychologen en seksuologen waarom sommige mensen zó doen als ze iets niet willen - uw auteurs hebben geen verklaring. Wel weten we dat heel veel Nederlanders onmiddellijk begrijpen wat er bedoeld wordt: eigenlijk hetzelfde als bij ‘ammehoela’ op pagina 77. Het gebaar wordt op verschillende manieren uitgevoerd. We noemen er twee. Eén: de zeer steelse versie, zo heel eventjes een hand daar in de buurt, al dan niet met een veelbetekenend hoofdknikje. Twee: de opzettelijk obscene versie, waarbij de gebaarmaker zelfs enigszins de knieën van elkaar doet en het onderlijf naar voren brengt.

      Het ‘ga pisse’-gebaar kan eigenlijk alleen door een mannelijk persoon gebracht worden. Een kleine poging toch maar tot verklaring: ik pis op die opdrachten van jou! Equivalent voor: ik heb er schijt aan!
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      Neuken (2) *

    


    
      Debby, Anja, Suzanne, Ieteke, Maud, Vibeke, Tamar, Lidy, Franca, Laura, Jane, Cecilia, Vechy, Gilda, Patricia, Yolanthe, Diana, Daphne, Iris, Marte, Trees, Tineke, Mitzi, Chichi, Berde, Olga, Famke, Gina, Nana, Pascale, Noortje, Maya, Mary, Maaike, Loekie, Karin, Jetske, Inez, Lon, Fluberte, Natalia, Evelien, Madelon, Hendri, Lieske, Leonie, Claudine, Josje, Florencia, Cécile, Nelida, Sandra, Geza, Pamela, Marga, Nanki, Pipa, Agnes, Beatrix, Douschka, Diny, Mascha, Jasja, Janna, Edith, Elfi, Eefje, Agaath (al bekenden ontmoet?), Zwaantje, Xynthia, Uschi, Tonny, Tony, Tsjikkie, Saskia, Zita, Yolande, Wypkje, Gerrie, Guikje, Femke, Elles, Doortje, Dagmar, Conny, Betty, Barbara, Anne, Patty, Nellie, Keeske, Marion, Marian, Linda, Jopie, Coby, Cox, Poupette, Poes, Ulla, Snoetje, Sonja, Roos, Renate, Thea, Til, Tytsje, Xenia, Teatske, Willeke, Yoka, Yvonne, Angèle, Alma, Anita, Clarisse, Evlyn, Berneja, Barbro, Claire, Brigitte, Cristina, Haya, Ingefleur, Fledwig, Ilse, Hetty, Hannemieke, Jenneke, Janneke, José, Kitty, Sjoerdje, Erica, Janne, Liv, Hermine, Mariska, Martha, Lena, Ditta, Aagje, Hildegonde, Serafina. Anneclaar, Hannelore, Gretha, Eva, Tilla, Elvira, Eline, Eliza, Andrea, Andina, Neeltje, Annie, Paula, Liselotte, Mimi, Alanta, Jenny, Dolly, Polly, Elke, Solange, Ragnhild, Emmy, Lorono, Alexandra, Karen, Trude, Sally, Lotte, Julia, Sylvana, Olivia, Lotta, Elly, Steffi, Carla, Joukje, Mira, Pepi, Dunja, Henny, Imeke, Elsa, Marijke, Julienne, Ludmilla, Vivi, Shirley, Neelie, Katja, Lajla, Lenny, Liesbeth, Merel, Geraldine, Noëlla, Mieke, Margit, Kathe, Marika, Mensje, Kay, Hilde, Ciska, Heleen, Josien, Gretchen, Corry, Mellie, Herma, Hansje, Huibje, Elika, Brita, Marjoleine, Winnifred, Jessica, Annemarie, Fiep. Allemaal!

      * Naamlijst handig indien baby op komst!
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      Neuken (3) *

    


    
      Armando, Adolf, Bertus, Claus, Dimitri, Eelke, Freek, Gideon, Hay, llja, Jan, Jean, Louis, Lei, Maan, Nino, Rijk, Sraar, Tib, Wim, Wiel, Walter, Xaver, Pan, Aldrik, Clovis, Hemmo, Boris, Tico, Günther, Jaap, Meco, Antonio, Pavel, Jochem, Vojta, Peter, Heinz, Ousmane, Co, Ko, Lon, Siet, Broes, Kick, Jurjen, Jeroen, Woody, Rinus, ClifF, Wink, Milosj, Bouke, Hank, Lode, Pip, Angel, Guillermo, Felix, Aart, Boudewijn, Chris, Cees, Eric, Hans, Hartog, Ischa, Job, Joost, Jip, Mat, Nico, Rutger, Sjeng, Sjang, Theun, Twan, Beant, Bram, Bill, Evert, Guy, Dieter, Werner, Lennaert, Murk, Massimo, Nando, Patrick, Remco, Rients, Sander, Waldemar, Arie, Ger, Zoltan, Arpad, Bruno, Johnny, Robbie, Arno, Willy, Janko, Udo, Linus, Jack, Tonny, Gino, Damas, Jules, Anatol, Harold, Herbert, Lars, Edward, Livinus, Henk, Maurice, Piet, Julius, Rolf, Arthur, Manus, Godfried, Werenfried, Elmer, Eddy, Menko, Ernst, Edo, Mees, Sjors, Janos, Domien, Tibor, Colijn, Ferdinand, Harre, Lodewijk, Repel, Adelbert, Warner, Poppe, Haldor, Berend, Ayold, Alwyn, Jacco, Ewald, Meinolf, Alf, Ole, Rokus, Joppe, Derk, Pijke, Muiver, Koop, Sandor, Bela, Axel, Mans, Haakon, Fred, Lamoraal, Max, Hein, Heintje, Melchior, Marcello, Vittorio, Harry, Hugo, Molly, Dingeman (al bekenden tegengekomen?), André, Lion, Thorvald, Carl, Moop, Bob, Leslie, Vincent, Mark, Roderik, Ted, Hasso, Habakuk, Litman, Bernulf, Apie, Rein, Clemens, Douwe, Jup, Jop, Dagobert, Leen, Martien, Adriaan, Sjefke, Bengt, Sven, Olaf, Jean-Paul, David, Tyrone, Levie, Wouter, Hannes, Franz, Anne, Thomas, Cor, Rufus, Stijn, Hero.José, Waldo, IJf, Barend, Hessel, Hector, Bokke, Leander, Helnruth, Flip, Kees, Remmo, Laurens, Sem, Benny, Horst, Pierre, Igor, Stoffel, Broer, Maxim, Leonard, Oscar, Boy, Arjaan, Danny, Gregor, Koos. Allemaal!

      * Naamlijst handig indien baby op komst!
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      Stom, stom, stom!

    


    
      Zichzelf, met een boos vertrokken gezicht, in de handpalm stompen: stommerik, ezel die ik ben! Zelfverwijt, waaraan uiting wordt gegeven door tuchtiging van het eigen vlees. Of: verwijt gericht op een ander, bijvoorbeeld wanpresteerder op het voetbalveld die zich het bruine monster heeft laten ontfutselen - de vereenzelviging met de speler of club is zó groot, dat ook de bestraffing naar het eigen lichaam verplaatst wordt Maar er is méér.

      In de handpalm stompen kan ook betekenen: voldoening of spanning. In het geval van voldoening stompt men één keer met een blij of triomfantelijk gezicht. In het geval van spanning stompt men niet te hard, maar wel haastig: vlugge schiet-op stompjes als het ware, een boel achter elkaar, soms gaat het op applaus lijken.
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      Oh-nééé, wat stom!

    


    
      De man slaat de handen voor zijn gezicht. Gaat hij schreien? In ieder geval neemt hij de houding aan van iemand die op het punt staat in snikken uit te barsten van schaamte en berouw, en die dat wil verhullen.

      Waarschijnlijk hoopt de man (we hebben het in dit boekje immers over opzettelijke gebaren!) dat de verontwaardigd weglopende vrouw nog éven omkijkt en hem dan zo desperaat ziet zitten... meelij krijgt en terugsnelt om hem te troosten, te zoenen, door zijn haar te kroelen en hem zijn ongelooflijke stommiteit, rot-opmerking of walgelijke voorstel te vergeven.

      Let ook eens op de vrouw! Ziet u hoe ze wegloopt, dat hoofd omhoog? Ook zij geeft een duidelijk signaal af: ik trek mijn neus voor je op. Hoort gesnuif bij.



    

  


  
    
      [image: hpdb114]


    


    
      Tsja

    


    
      Zozo, lala...

      Nou, dat zit nog...

      Kan vriezen, kan dooien...

      Oftie ut haalt?

      Dat zit niet helemaal goed!

      Tsjktsjk...

      Héééél dubieus...

      Pô-pô-pô-pô...

      Het houdt erom...

      Kweeniehoor...
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      Nee-nee!

    


    
      Autoritair! De hand heen en weer zwaaien vanuit een stijve gezags-arm: nee-nee, geen sprake van, dat kan ik niet gedogen, vergeet het maar.

      Het lijkt of deze persoon wil wegwissen en wegvagen wat de onzichtbare tegenspeler van plan is. Weg met die skate boards van mijn terras! Weg met die Wachttoren, en geen gelul over godsdienst aan mijn deur, geen tijd, geen trek. Nee-nee, die pingpongtafel staat daar prima, die wordt niet verplaatst.

      Als men dit gebaar minder star maakt, losser uit de pols en bovendien met een glimlachje, wordt het een vriendelijke afwijzing. Géén ijs toe, dank u.
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      Wat erg!

    


    
      Hand voor de mond slaan. Daarbij eventueel grote ogen maken. Sommige mensen doen dit in de buurt van onbesuisde kinderen of ander ruw volkje, teneinde hun tanden, nieuwe brug, duur kunstgebit te beschermen. Maar dit terzijde. De signaalbetekenis is: dit vind ik zó erg, ik moet mezelf inhouden om het niet uit te schreeuwen - van angst, van afschuw, van ontzetting, van verontwaardiging. Weet u wat er ook in kan zitten? Doe het hoofd eens iets voorover bij dit gebaar. Voelt u het? Pas op, anders ga ik braken.

      Afhankelijk van het gezicht dat u erbij trekt, kan het nog meer betekenen. Met schuldbewuste blik benadert het: ‘gut, wat heb ik nou gezegd’, pagina 100.
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      Een groet

    


    
      De zege-groet van de Romeinen werd in de jaren ’20 opnieuw in gebruik genomen door Mussolini, en werd daardoor de fascistische groet. In ons land werd deze, tegelijk met de zwarte uniformering, geïmiteerd door de Nationaal-Socialistische Beweging. Een zeer vreemd feit is dat de leden van de katholieke meisjesvereniging De Graal tot diep in de jaren ’30 dezelfde of nagenoeg dezelfde wijze van armheffing beoefenden als groet, tot eindelijk iemand ontdekte dat er misschien beter iets anders verzonnen kon worden.

      De benaming ‘fascistische groet’ veranderde tijdens de bezettingsjaren in ‘Germaanse groet’ en ‘Hitlergroet’. Het gebaar is daarna in ons land uit de mode geraakt, temeer daar men bij afgebeelde armheffing een gerede kans heeft op klap voor kanes.

      De fascistische groet wordt nog wel gebracht, maar dan binnenskamers, en wel door mensen die het menen bij mensen die het óók menen.

      De fascistische groet wordt ook nog gebracht door mensen die het niet menen. Humor.
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      Nummie-nummie

    


    
      Lippen aflikken. Een teken dat men zich verheugt op wat daar wel te smullen op tafel komt, verwacht wordt, beloofd is. De makers van tv reclamespots zijn blij dat dit signaal bestaat!

      Het is niet nodig dat er echt voedsel, snoep of ranja in aantocht is. Men kan lippen aflikken om aan te geven dat men het óók lekker vindt waar iemand het over heeft. ‘Vroeger kregen we op zondag boekweitpannekoeken met heet koevet en stroop...’ Nummie- nummie...

      Het is trouwens helemaal niet nodig dat het om voedsel, snoep of ranja gaat. Lippen aflikken kan ook een erotische toespeling zijn.

      Een hoofdstuk apart vormen de vak-idioten, die lippen aflikken bij het aanschouwen van een Etruskische vaas, een nieuwe manometer, een planning board, een voetbalschoen, een mitrailleur.
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      Dà-hag!

    


    
      De hand in de lucht bewegen als groet: zwaaien, wuiven. Het kan op vele manieren. Hier ziet u een dame die haar hand zo’n beetje heen en weer beweegt. Men kan ook de arm opsteken en de hand losjes van zich afwapperen; kinderen doen dat veel. Men kan zelfs een gebaar maken alsof men zich van bovenaf koelte toewuift, handpalm naar het gezicht - zo deed koningin Wilhelmina het.

      Hoe vérder het onderwerp van toezwaaiing, hoe hóger men over het algemeen de arm zal heffen. Niet ongebruikelijk is het bij vertrek van vliegtuig of schip te wuiven met zakdoek of pochet in de hand. Met twee armen en handen zwaaien is reuze hartelijk.
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      Killen

    


    
      ‘Maar,’ zei Andrea Domburg in haar rol van koningin Wilhelmina in de film Soldaat van Oranje, ‘maar, heren, wat moeten we na de oorlog toch met al die afschuwelijke NSB’ers?’

      Peter Faber, in zijn rol van Engelandvaarder op de thee bij Hare Majesteit in Londen, maakte als antwoord het gebaar dat u hierboven gelieve aan te treffen. Uw auteurs, hoewel meer gewend aan het ‘koppie-kleiner’-gebaar van pagina 37, begrepen meteen wat hij bedoelde en u waarschijnlijk ook: doden.

      Waar het vandaan komt. Misschien van: een insect dooddrukken? Kakkerlak, tse-tse-vlieg? Halsslagaderen? Mooie aanleiding tot eigen research van de lezer.
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      Rot op!

    


    
      Het kan grappig of venijnig bedoeld zijn, maar dat korte, driftige schopje betekent: rot op! Het meest wordt dit gedaan tegen wezens van klein formaat, zoals kinderen en katten - en vooral tegen honden, zoals daar zijn de Affenpinscher; de Griffon Beige; de Dandie Dimont Terrier; de Norbottenspets; de Havanais; de Lhasa Apso; de Dachshund; de Shih Tzu; de Soft-Coated Wheaten Terrier; de Entlebucher Sennenhund ; de Portugese Waterhond; de Deutscher Wachtelhund; het Kooikerhondje; de Slovensky Kopov; de Vaalgele Russische Lopende Hond; de Epagneul Breton; het Vlinderhondje; de Dwergkees; het Schipperke; het Italiaanse Windhondje; de Tibetaanse Spaniël; de Drever (uit kort na 1900 uit Duitsland geïmporteerde Westfaalse Dasbrakken ontwikkeld ras, in 1949 erkend); dat kleine kefkreng van de buren; de Owczarek Nizinny; de Bouvier des Flandres.
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      Khebbut (2)

    


    
      Het vraagstuk is opgelost. Er zei iets klak! in uw brein, en u imiteert dat geluid met uw vingers. Ik heb het! Ik weet hoe we het doen moeten! Daar schiet me te binnen waar we nog patat kunnen halen, al is het maandagnacht 3 uur!

      Wie deze vingerknip veel toepassen, zijn televisiemensen, programmamakers, scenarioschrijvers. ‘Hoe moet het nu verder? Myra loopt dus dat bos in...’ Klak! Iemand weet het:, ‘Myra raakt met haar voet in een konijnehol...’

      En dan? Nieuw gepieker.

      Klak! Enzovoorts.
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      Kappen!

    


    
      Hakkende beweging met stijve, gestrekte hand. De bijl erop, geen gelul, kappen met die handel. Het is zo ernstig, dit gebaar. Probeer het eens lachend te doen - dat slaat op niets.

      Die meid deugt niet - kappen ermee!

      Die knaap is puur slecht - kappen ermee!

      Die vent kan helemaal niet waterskiën, hee, kaffer, wil je dood? Kappen, kappen!

      Die tante zit maar te choken, mens, je verzuipt je motor. Kappen, kappen!

      Hallo lezer? Het gebaar kan, naar u al vermoedde, ook doden betekenen.
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      Is Chinees

    


    
      ‘Is Indiaan’ kwam niet in aanmerking voor dit boekje, want één hand waaiervormig achter het hoofd als verentooi is niet voldoende: met andere hand wordt op open mond geslagen waardoor woeoeoe-geluid onderbroken wordt. Geluid geldt niet in deze studie. ‘Is Chinees’ is geluidloos als ‘is jood’ (pagina 19), daarom dankbaar hierboven geregistreerd.
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      Kruisteken

    


    
      Is katholiek, nu.

      We nemen de vrijheid om te citeren uit tekstje op bladzijde 420 van de Grote Winkler Prins (verwachten geen protest, W.P. immers óók van uitgever Elsevier).

      KRUISTEKEN (Gr.: sphragis, Lat.: signaculum, signatio) is reeds in de eerste tijd van het christendom bekend (Tertullianus, De corona 3; Cyrillus van Jeruzalem, Catechese 4, 14; in de doop). Men kende het als privé-gebruik (bekruising van het voorhoofd of van de mond) en ook als liturgisch gebruik (zalvingen op het voorhoofd met het kruisteken: een soort tatoeëring). Met een aanroeping van de drie-ene God is het kruisteken in de rooms-katholieke eredienst ook een zegengebaar.

      Einde citaat, goddank.

      

      Weet u, niet-katholieke mensen vinden het soms zo eigenaardig om te zien hoe een man in bijvoorbeeld een stationsrestauratie 2 kroketjes brood vóór zich heeft met een papieren servet en een zakje mosterd en hoe die dan een kruisteken maakt, iets prevelt en dan wéér een kruisteken maakt. Katholieke mensen zijn zich bewust van de gevoelens der niet-katholieke mensen omtrent hun handelingen achter 2 kroketjes brood met papieren servet en zakje mosterd, en werken rooms gebed (niet altijd, maar wel vaak) dan heel slonzig af Als volgt.

      - ‘Kierewiet’-gebaar (zie pagina 91); stelt kruis voor.

      - Wezenloos naar niets kijken gedurende 3 seconden; stelt aanroeping van het Opperwezen voor.

      - Vaag graai-gebaar in lucht; stelt kruis voor.

      

      Als u mensen mooi een kruis wilt zien maken, reis dan eens naar het bedevaartsoord Kevelaer in Duitsland, in de buurt van het Limburgse Well de grens over. Daar, in de Gnadenkapelle, nemen stille mensen de tijd om zich plechtig te bekruisen, het gelaat geheven naar het prachtige Mariabeeld. Kaarsen branden, de wereld zwijgt. Daarna heerlijke taartjes eten in Konditorei. Kopje koffie erbij, suikerzakje meenemen als herinnering.
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      Sorry, mijn schuld

    


    
      Zichzelf op de borst kloppen, of hand op de borst leggen, niet te laag, eigenlijk vrij dicht bij de hals: neem me niet kwalijk, het is mijn schuld.

      Veel wijst erop dat dit gebaar afkomstig is van het aloude kerkelijke mea culpa, mea culpa, mea maxima culpa, waarbij in principe de zelfbeschuldigende borstaanraking hoort.

      Door mijn schuld, volledig.

      Toen we op zoek waren naar een gebaar om een eigen verkeersfout te verontschuldigen bij de gemotoriseerde medemens, liefst vóórdat deze op zijn voorhoofd getikt heeft, gaf een geestelijke ons als oplossing wat hij al jaren praktiseerde in zijn auto: het mea culpa gebaar: één of meermalen op de borst kloppen en het hoofd lichtelijk naar beneden buigen. Deze pater wordt altijd begrepen, en ziet zich meestal beloond met een armzwaai van ‘zand erover’, of een glimlach. Dus u weet nu, hoe u zich eruit kunt redden.
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      Kalm, kalm

    


    
      Als u het waanzinnige overhemd van deze man ontraadseld hebt, wijzen we u graag even op de handbeweging: naar de herrieschoppers toe, en iets omlaag. Néér-drukkend als het ware, dempend. We hebben deze dertiger Gerben genoemd, en hem geregistreerd op het moment dat hij als reisleider heeft aangekondigd dat de touringcar drie lekke banden heeft.
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      Ja en nee

    


    
      De man (die op Jack Lemmon lijkt in z’n goeie dagen) vindt dat het wèl moet gebeuren, en de vrouw vindt dat het niét moet gebeuren. Een nietes-welles in eeuwige beweging, en stilstand tegelijk. Het leven zélve. Kortom: ja en nee.
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      Hoe laat?

    


    
      Op blote pols tikken met vragende hoofdheffing betekent: hoe laat is het? In zeldzaam geval is gebaar voor parkiet bedoeld: kom hier zitten. Tikken op pols mèt horloge betekent: het is tijd! Of: denk je aan je tijd? Daarbij waarschuwend kijken.
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      Mooi figuur

    


    
      Omdat dit gebaar zo afgetrapt en vervelend en cliché geworden is door komische sketches en overmatig gebruik door conferenciers, hebben we extra zorg besteed aan de tekening. Apart, hè? U ziet de man die het ‘mooi figuur’- of ‘lekker wijf -gebaar maakt, u ziet het lichaam dat hij uitbeeldt èn u ziet hoe zowel vrouw met lekker figuur als bovenstaand gebaar óók wel genoemd worden: colaflessie.

      Bij vrouwen schijnt een colaflesje vaak een heel andere associatie op te roepen. Ach, logisch ook.
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      Zou ’k wellus wille pakke

    


    
      Een erg vulgair gebaar, maar het bestaat nu eenmaal. Moeten we toelichten? Neu, he?

      Wat die kerel dubbel eng maakt, is het feit dat hij ons met een knipoog van verstandhouding (zie ook pagina 29) betrekt in zijn ordinaire grijpgraaiderij - alsof wij in dezelfde gedachtensfeer zouden leven als hij! Wat een proleet.

      Die dame lijkt ons wel aardig, een moeder van twee, zo te zien, die heel moppige wandkleden weeft en appliqueert.
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      Tast toe

    


    
      Weids gebaart de gastvrouw over het buffet, woordeloos opent zij de poort naar het gastronomisch paradijs: tast toe, hier ligt het goede der aarde. En neem van mijn kostelijks, en eet, en waar vindt u het beter dan bij mij? Tast toe, het staat ervoor, tast toe!

      Dat laten de gasten zich geen twee keer... Weldra is het een geschep, geprik, geschuif, gevreet en geschrans van heb ik jou daar - en dan nog de recepten vragen ook!
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      Blûh

    


    
      Hier zien we iemand die waarschijnlijk niet zo eigen is met het begrip buffet. Had misschien liever iets eenvoudigs gehad, iets herkenbaars met voorspelbare smaak. Hij keert zich af van de rijk beladen tafel, wil de gastvrouw niet kwetsen en maakt daarom besmuikt en geluidloos naar een vertrouwd persoon het ‘blûh’-gebaar: ik moet er van over mijn nek, dat is niet te vreten, waar is de plee, help, frisse lucht!
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      Vertel ’s

    


    
      


      
        Er zijn bepaalde kringen met een eigen geluidloos idioom. Hierbij doelen we niet op specialisten, maar op mensen die alsmaar met elkaar optrekken, in dezelfde kroegen komen, aan elkaar klitten, alles van elkaar weten, een staat binnen de staat vormen met een eigen vriendenjargon èn een eigen gebarentaal, in wezen een heel eigen manier van communiceren. Vaak zijn het makkers die veel drinken en niet veel uitvoeren, die zich daardoor in hun hart onzeker voelen en houvast bij elkaar en hun rituelen zoeken.
      
In Amsterdam spreekt men wel van de ‘Pleiners’, omdat het de vaste Leidsepleinplakkers waren die het eerst, in de jaren ’50, een zeer eigen communicatievorm ontwikkelden.

      Hier ziet u twee typische Pleiners. De linksbovene zit bij Américain op het terras achter de gele chef met de witte pet, misschien nog een beetje de beverik van de avond tevoren. Hij ziet een kameraad naderen. De kameraad ziet hem. De eerste maakt een vragend hoofdgebaar: vertel ’s, wat heb je gedaan, waar kom je vandaan? De ander blijft staan, knakt zijn hoofd achterover en maakt praat- bewegingen. De eerste knikt: gesnopen. Zijn maat is naar de psychiater geweest.


      [image: hpdb134b]
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      Zak opblazen

    


    
      Dit heeft verwantschap met ‘ammehoela’ van pagina 77 en ‘ga pisse’ van pagina 107. Spottend duim in de mond steken en bolle wangen maken betekent: je kan me de zak opblazen. En dat betekent weer: ik verrot het, doe het zelf maar.

      Onhoffelijk, niet?

      Volgens uw auteurs is dit gebaar het meest in gebruik bij zeelieden en huurlingen, langdurig eenzame mannen-onder-elkaar, voor wie het ‘zak opblazen’ een uh... begrip is, als het ware, maar kom, we bewaren nog wat voor een volgend boek.
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      Applaus

    


    
      We mogen veronderstellen dat deze gladgekamde applaudisseert bij een sportgebeurtenis, men gaat immers niet in de joggingbroek van Pat Andrea (want die broek is hier getekend) naar de Parsival van Richard Wagner? Lawaai maken door in de handen te klappen is een van de bekendste, vertrouwdste en op den duur pijnlijkste manieren om waardering voor het gedane te tonen. Bij groot enthousiasme ging men er vroeger in zalen bij voettrappelen, heden ten dage gaat men al gauw staan.
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      Lekker-pûh

    


    
      De Nederlander zit nooit verlegen om gebaren als het erom gaat de medemens diets te maken dat deze niet slim genoeg was. Lekker-pûh doet het meisje, ik was vlugger dan jij, dat heb ik je afgesnoept, mij krijg je niet, enzovoorts. Ze strijkt haar duim langsonder haar kin naar voren, en als u nog even wacht, steekt ze er ook nog haar tong bij uit. De kinstreek wordt volgens uw auteurs het meest beoefend door meisjes tot de leeftijd van 13 jaar.
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      Bedelen

    


    
      Pat Andrea kent een Argentijnse kunstenaar die Jacques Bedel heet. Maar dit terzijde. Hier is de bedelhand, bekend in ’t hele land. U zult misschien opmerken dat er in Nederland niet meer gebedeld wordt wegens pico sociale voorzieningen, maar u zult ook moeten toegeven dat u heel goed weet hoe een bedelhand zich voordoet - al was het alleen maar van die keer dat u in Rome gezellig in een etalage met bontmantels stond te staren en dat er toen opeens een gore ouwewijvenklauw tussen uw gezicht en het uitstalkastglas schoof! Verder kent u het bedelen natuurlijk van plaatjes, films, toneelstukken, en van uw bloedeigen kindeken-klein dat een handje ophoudt en u smekend (onweerstaanbaar, totaal ontwapenend!) aankijkt, als u bonbons op het visiteschaaltje arrangeert, als u uw kwartjesspaarpot omkeert, als u een zak kokindjes leegstort in de dropjesbus.
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      Zo groot

    


    
      Dit is een zogenaamd verduidelijkend gebaar, waar men reuze om kan lachen, als men er attent op is. Deze dame komt een winkel binnen en vraagt om een badkamer voor de Cindy-pop van haar dochter. Ze wil de verkoopster van de speelgoedzaak een beetje op weg helpen, en geeft, al voor ze zegt ‘Ik zoek zo’n badkamer’ de grootte aan met haar handen. Lezer en lezeres, doe zelf: meloen, kapstok, roemer, pijnstillers.
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      Delicaat!

    


    
      Hier ziet u wat eigenlijk een mélange is van de gebaren ‘hoogfijn’ (pagina 46) en ‘kus toewerpen’ (pagina 101). Vaak worden de ogen er nog eens even intiempjes bij toegeknepen van genot. Dit manuaal is echt bestemd - als u het zuiver wilt houden - voor zaken van hoge verfijning, élégance en kwaliteit. Een goede hachee, nee. Een zalmforel, bereid volgens alle regelen der kunst, ja. Een leuke gezinsauto met achterruitwisser, nee. Een geheel gerestaureerde en als nieuw fonkelende Bugatti, ja.

      Het gebaar lijkt ons van Italiaanse oorsprong. Eens?
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      Doorlopen

    


    
      Hou er de gang een beetje in, mensen, doorlopen. Een soort official staat hier dat irritante gebaar te maken van een beetje wegwezen hier. Kan ook zijn dat hij het tegen automobilisten heeft, die traag rijdend het uitzicht bederven voor publiek dat een rijksdaalder betaald heeft om alles mooi te kunnen zien. Doorrijden, is het dan. Dat is heel goed.
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      Zitten, asjeblief!

    


    
      Lijkt op het ‘kalm, kalm’-gebaar (pagina 127), wordt alleen wat langzamer en soms ook breder uitgevoerd. Wilt u weer rustig gaan zitten, alstublieft? Er is genoeg voor iedereen, de meisjes komen straks langs de rijen om de kaasverrassingen uit te delen. Of: slechts een podiumbrandje, mensen, allang geblust. En: de prins komt pas over twintig minuten.
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      Mag niet!

    


    
      Net Cor van Rijn, de acteur! Maar goed. Vinger vermanend heen en weer bewegen betekent: ûh-ûh, mag niet. Of: afblijven! In zuidelijke landen wordt dit gebaar echt alléén met de vinger gemaakt (en impliceert meestal géén vermaning, maar vervangt nee-schuddend hoofd: geen kreeft vandaag). Nederlanders bewegen meestal hand méé, want minder spierinspanning. Lui.
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      Langzamer

    


    
      


      
        Bovenste gebaar lijkt op dat van ‘kalm, kalm’ (pagina 127) en heeft dan ook een temperende bedoeling: hier snelheid minderen, langzamer rijden.
      


      
        ‘Langzamer’ tegen achterop rijdende automobilist beduidt men door de hand uit het raam te steken en die rustig op en neer te bewegen. Als de noodzaak dringender wordt, zal de waarschuwer zijn hand sneller op en neer bewegen, of van zéér hoog naar zéér laag.[image: hpdb144bjpg]
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      Hierrr!

    


    
      Laat niets aan duidelijkheid te wensen over, indien gericht tot menselijk wezen. Huisdier heeft er een hoorbaar commando bij nodig, tenzij zich recht onder de wijsvinger malse biefstuk of bakje slagroom bevindt.

      Het gebaar kan, als u er zeer kwaad bij kijkt, averechts werken: kind holt angstig wèg!
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      Heeeee... tof!

    


    
      Op deze tekening, gesitueerd in de tropen ter ere van de figurerende heren, te weten de Indische Nederlanders, tevens kunstenaars, Walter Nobbe en Evert Maliangkay, ziet u, ondergaan door Walter, de goed bedoelde maar daarom niet minder ellendig pijnlijke vriendschapsstomp. Maliangkay is er een meester in, hij weet met zijn knokkels intuïtief de gevoeligste spieren te raken. Ondanks alles blijft Nobbe hem een prima iemand vinden.

      

      Op deze duivelse vriendschapsstomp bestaan aangenamer varianten - goed dat dit boekje er is, ja toch, sè?

      

      Bij de eerste variant is het gebaar in aanvang eender; razendsnel nadert de vuist, dan echter remt de stomper behendig af, zodat de aanraking beperkt blijft tot een ‘plaagstootje’.

      

      De tweede variant is: zonder kracht of felheid nauwelijks voelbaar een paar keer op de bovenarm stompen van de ander - in deze vorm komt de liefkozende bedoeling geheel tot haar recht.
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      Tjobak kietel

    


    
      Twee pagina’s speciaal voor de Indische Nederlanders en oud- Indischgasten, tempo doeloe, ja? Hierboven ziet u de tropen variant op ons ‘hûûh, wat leuk’-gebaar (pagina 67).

      Deze jongeman uit Malang vond mop óók niet leuk en wijst op zijn oksel: tjobak kietel. Vrij vertaald: als je me nou hier even wil kietelen, dan kan ik lachen.

      Goed en duidelijk gebaar. Opnemen in Nederlandse gebarentaal?
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      Begondok

    


    
      De krop noemt men dit gebaar in het Nederlands. Vuist wordt langsonder de kin naar voren gestreken. Dit betekent: zie je wel, eigen schuld! Het lijkt wel wat op ons ‘lekker-pûh’-gebaar (pagina 137) waarbij de duim langsonder de kin gestreken wordt, en de betekenissen zijn ook verwant, als u een beetje royaal denkt tenminste - ach toe maar, zijn wij niet allen verwant, zoals wij hier en overal gebaren maken?
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      Dokken

    


    
      Zo u wilt: eerst even aan uw duim likken, net als gedaan wordt door kassiers die niet willen dat een bankbiljet ontglipt aan telling en die daarom een zekere aankleving bevorderen. Dan die duim óver of vlakbóven de geopende handpalm strijken. Dit betekent: er moet gedokt worden, betaald! Laat eerst maar eens wat van die briefjes zien, vader! Bij het gebaar ‘betalen’ (pagina 41) kan het om ieder bedrag gaan, ook om een paar dubbeltjes. Bij de biljettentellende handeling wordt altijd gedoeld op een som gelds, een fiks bedrag. Misschien gold het in 1937 nog bij een paar tientjes, thans gaat het om honderdjes en duizendjes.
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      De wegwezerik

    


    
      De wegwezerik maken! Deze gebaarvorm is zeer geëigend voor situaties waaruit men maar beter kan verdwijnen - en rap. De liggende hand verzinnebeeldt dc drempel die overschreden moet worden, de snel naar voren schietende hand maant tot tempo-tempo. Mannen zijn bezig met iets illegaals, een wachtpost geeft uit de verte het sein als boven afgebeeld: onraad, wegwezen!

      Of: verschrikkelijk saaie party. Vriend kijkt zijn makker tussen de gasten door veelbetekenend aan, bijvoorbeeld met afkeurend neergetrokken mondhoeken, en maakt - zo mogelijk steels - ‘de wegwezerik’.
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      Hebben we nu alles?

    


    
      Het is niet waarschijnlijk dat we nu alle Nederlandse gebaren hebben vastgelegd. We zijn geen wetenschappers, maar goedwillende amateurspeurders, dus wilt u voorlopig wat door de vingers zien?

      Hé. Hoort u dat? Dat bestaat ook als gebaar. Net op tijd!

      Wat missen we nú nog aan gebaren? Niets is zeker. Terwijl we dit boekje voltooiden, meenden we de opkomst waar te nemen van nieuwe elementen in de geluidloze taal der Nederlanders. Een voorbeeld: het oude fallische gebaar de middelvinger-stoot schijnt hier in zwang te komen. Of wéér in zwang te raken? De oude Romeinen kenden dit beledigende, obscene gebaar al, en u zult het misschien wel eens gezien hebben in een Amerikaanse film: alle vingers gekromd, behalve de middelvinger, die wordt in de lucht omhoog gestoten.

      Voor ons is criterium: wordt het gebaar door vrijwel iedere Nederlander begrepen. Als men over een jaar ook in Beesd, Rijs en Quirijnstok kwaad wordt om de middelvinger-stoot, dan moeten we overgaan tot registratie.

      Wat zal de invloed op onze gebarentaal zijn van al die Turken, Marokkanen, Italianen, Spanjaarden en Joegoslaven in ons land? Van de permanente stroom buitenlands televisiemateriaal?

      Er valt nog veel te loeren, leren en noteren.

      Inmiddels bedanken we vrienden, kennissen en lezers van De Tijd die ons behulpzaam waren. In het bijzonder noemen we Boudewijn de Groot, die gebaren uit zijn mouw schudde alsof het muzieknoten waren, en die ons opmerkzaam maakte op dingen, zó alledaags, dat we ze al jaren over het hoofd gezien hadden: gedag wuiven, iemand een hand geven...

      Uitgever Wim Hazeu dient gehuldigd te worden voor het feit dat hij op een middag zei: ‘En nu gaan we het Nederlands Gebarenboekje maken.’



    

  


  
    
      Een bijdrage van STINEDRA:

      

    


    
      Spelletjes

    


    
      Een goed gebaar wordt soms beter begrepen dan een zin vol woorden. Hoe komt dat? Misschien omdat we meer waarde hechten aan zien dan aan horen. Zoek maar eens op, hoeveel spreekwoorden iets te maken hebben met zien en hoeveel met horen.

      We maken gebaren. En omdat iedereen binnen onze landsgrenzen zo’n beetje dezelfde gebaren gebruikt en begrijpt, kun je er spelletjes mee gaan doen.

      

      Spelletjes: kinderachtig? Welnee, spelletjes zijn pas kinderachtig als de spelers ze kinderachtig vinden. Tenslotte maakt u toch gewoon zelf uit hoe u uw tijd gezellig en creatief wilt gebruiken - of niet soms? Dus aan de slag - op school en vormingsinstituut, in het clubhuis, op moedermavo en volksuniversiteit, in de kwis, op de toneelschool, bij de lessen Nederlands, muziek en muzische vorming, in bejaardencentra en op reis.

      

      Algemeen

      Als u een punt verdiend hebt, maak dan even de gebaren van bladzij 24, 47 en 14 (‘Tof!’).

      

      Voor kleuterschool en basisschool

      t. De leerkracht kiest of maakt een eenvoudig verhaaltje waarin een reeks gebaren vóórkomt. Leest dat verhaaltje zelf voor en maakt er de toepasselijke gebaren bij. De klas kan daarna verdeeld worden in een paar groepjes. De leerkracht leest het verhaaltje nu wéér voor. De groep die het eerst een gebaar weet, krijgt een punt en mag met de hele groep het gebaar nog eens goed aan de andere groepen laten zien.

      2. De leerkracht kan ook met de klas samen een verhaaltje verzinnen en dat net als onder 1. gaan doen.

      

      Voor spelers van allerlei leeftijden

      1. We verdelen de spelers in groepjes. Elke groep mag bijvoorbeeld 20 gebaren kiezen uit dit boek en verzint rond die gebaren een verhaal waarin ze passen. De aanvoerder van een groep leest het verhaal voor, valt stil bij de gebaargedeelten en laat zijn groep de aanvullende gebaren maken. De andere partijen krijgen dan bijvoorbeeld maar 15 seconden om een gebaar te raden. Elk goed geraden gebaar wordt beloond met een punt. Voor elke punt die een groep méér heeft dan de tegenpartij mag de uitvoering van een opdracht- gebaar geëist worden: ‘Doe maar eens even: filmen!’ Of: ‘Jatten!’

      2. Vorm met uw gezelschap een cirkel en speel kloksgewijs. De eerste maakt een gebaar dat de volgende moet verklaren. Arbiter is de persoon die de beste gebarenkenner geacht wordt; deze bepaalt goed of fout, dus punt of géén punt. Iedereen krijgt telkens één beurt, zodat het spel een vlot, rondgaand verloop heeft. Mocht er ondanks de aanwezigheid van een deskundige gebarenscheidsrechter ruzie ontstaan over de puntentoekenning, maak dan de gebaren van bladzij 35, 61, 86, 116 en 126 om de sfeer weer aangenaam te maken.

      3. De eerste speler neemt een willekeurig gebaar uit het boekje en gebruikt die als basis voor een verhaal-begin. Bijvoorbeeld pagina 9: ‘Miep schrok verschrikkelijk toen ze hoorde dat haar man de loodgieter een oliebol noemde...’ Speler twee is nu verplicht het verhaal te vervolgen naar aanleiding van ‘Sliep-uit’ op pagina 10 en nummer drie wordt opgezadeld met ‘Het zit me tot hier’ - u begrijpt dat uw fantasie moet worden aangesproken, en dat er een vreemd verhaal ontstaan kan. Wie niets weet te verzinnen, kan de beurt afkopen met de gebaren van bijvoorbeeld bladzij 72 (‘Geen idee’), 96 en 112.

      

      Voor de echte beroepsspelers

      Maak een reeks gebaren achter elkaar en gebruik daar geen woorden bij. Laat uw gezelschap het verhaal raden en vertellen. Dat laatste kan natuurlijk ook weer bij toerbeurt en ook weer met een verplichte reeks afkoopgebaren. Geoefende spelers kunnen zo’n reeksje afkoop- gebaren best zelf verzinnen.

      Hemmo B. Drexhage

      Stichting Nederlands Dramatisch Werk, STINEDRA

      Den Haag
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